LITURGICAL
PROPERS

December 2017
ENGLISH/UKRAINIAN

ﬁmﬁ j{

QU

P@%@

www.edmontoneparchy.com



26-a Hepina nmo 3icmanni Cp. [Iyxa

Tponapi i Kondaxu

Tponap (enac 1): Xod 3amedarany KaMiHb ofei* i BoiHU cTeperm
npeuncte Tino TBoe,* Bockpec T, Criace, Ha TpeTiil leHb,* fapyroUn
XUTTA cBiToBi.* Tomy cunm HebecHi B3uBamu o Tebe, Kurremapue:*
Cnasa BockpecinHio TBoemy, Xpucte,* cnaBa napcTBy TBoemy,* cmaBa
nposujiHHI0 TBoeMy,* enyanit Homosikomo6ye!

+Crnasa Otito, i Cuny, i CBaTomy [lyxoBi.

Komnoax (enac 1): Bockpec Tu y cnasi six bor i3 rpo6y* i cir i3 Co6oro
BOCKpecHB;* nioficbKe ecTBO Tebe, sik bora, ocniBye* i cMepTb mie3na.*
ApaM xe nmuKye, Bnaguko,* i €a HUHI, 3 y3iB BU3BOIMBIINCD, paJi€,
B3uBaroun:* Tu, Xpucre, Toii, XTo BCiM mof1ae BOCKpeCiHHS.

I HuHi, 1 MOBCAIKYAC, i Ha Biky BiuHi. AMiHb.

Boeopoouunuii: (enac 1): Konu TaBpuin 3Bictus To6i, [liBo: Papgyitcal* To
3 IIVIM TOJTOCOM TIpHMitHsAB Tino Braguka B To6i, cBATIM KUBOTI,* sIK MOBUB
npaseguuit [laBup,* i Tu 3saBumacsa mpoctopimoo Hebec, HOCUBIIN
Topis Ceoro.* Cnasa Tomy, mo nocenuscs B To6i!* Cnasa Tomy, 1o
Buiimos i3 Te6e!* CnaBa Tomy, 1110 BU3BONMB HaC HAPOKEHHAM TBOIM.

IIpoximen (2nac 1):

Muwicts TBos, Tociony, xait 6yze Hag Hamu,* 60 MM HafisIICh Ha
Tebe (I1c 32,22).

Cmux: Papyiitecs, npasenHi, B [ocnofi, mpaBuM Ha/le>XXUTh IOXBaja
(ITc 32,1).

Anocmon: (E¢ 5, 9-19):

bpamms i Cecmpu, nmoBopbTecs, AK AiTu cBiTia. Ilnig citna e y
BCbOMY, 1110 f00pe, 110 cripaBeiuBe Ta npasause. lllykaiite muIbHO
TOrO, 10 nogobaerbes focnogesi. He 6epith yyacTn B 6e3mmigHnx
[inax TeMpsBY, a pajlIe iX KapraiiTe, 60 10 Ti JIIOAM IOTal pOOIATS,
COPOMHO 11 Ka3aTu. Bce, 1110 raHUTbCS, CTa€ ABHUM Y CBiTIIi, a Bce, 110
BUSBIIAETLCA, cTa€ cBiToM. Tomy roBoputs: IIpokmabCs, crustanit, i
BCTaHb i3 MepTBUX, a XpUCTOC OCBiTUTH Tebe. Tok yBaXkaiiTe MMIbHO,
AK Ma€Te IOBOJUTHCA: He AK HEMY[pi, a AK MyJipi, BUKOPMCTOBYOUN



Sunday, December 3, 2017; 26th Sunday after Pentecost;
Octoechos Tone 1; The Holy Prophet Zephaniah (Sophonias) (7th
century BC) - Nativity Fats

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 1: Though the stone was sealed by the Judeans,* and
soldiers guarded Your most pure body,* You arose, O Saviour, on the
third day,* and gave life to the world.* And so the heavenly powers cried
out to You, O Giver of Life:* Glory to Your resurrection, O Christ!*
Glory to Your kingdom!* Glory to Your saving plan,* O only Lover of
mankind.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

Kontakion, Tone 1: You arose in glory from the tomb* and with Yourself
You raise the world.* All humanity acclaims You as God.* and death
has vanished.* Adam exults, O Master,* and Eve, redeemed from
bondage now, cries out for joy:* “You are the One, O Christ, Who offer
resurrection to all.”

Now and for ever and ever. Amen.

Theotokion, Tone 1: When Gabriel uttered to you, O Virgin, his
‘Rejoice!’* at that sound the Master of all became flesh in you, the Holy
Ark.* As the just David said,* you have become wider than the heavens
carrying your Creator.* Glory to Him Who dwelt in you!* Glory to Him
Who came forth from you!* Glory to Him Who freed us through birth
from you!

Prokeimenon, Tone 1

Let Your mercy, O Lord, be upon us, as we have hoped in You.

verse: Rejoice in the Lord, O you just; praise befits the righteous. (Psalm
32:22,1)

Epistle: Ephesians 5:9-19

Brothers and Sisters, live as children of light for the fruit of the light

is found in all that is good and right and true. Try to find out what is
pleasing to the Lord. Take no part in the unfruitful works of darkness,
but instead expose them. For it is shameful even to mention what such
people do secretly; but everything exposed by the light becomes visible,
for everything that becomes visible is light. Therefore it says, “Sleeper,
awake! Rise from the dead, and Christ will shine on you.” Be careful
then how you live, not as unwise people but as wise, making the most of
the time, because the days are evil. So do not be foolish, but understand
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vac, 60 gHi nmuxi. Tomy He 6yabTe HeobOauHi, ajne 30arHiTh, mo € [ociogHs
BoJIA. | He BIIMBaiiTecs BUHOM, 00 B HiM € 671yp, a cioBHIoiTecs JlyxoMm.
I[TpokasyiiTe Mi>k CO60I0 Bro/oc IcajaMu i TMMHM Ta TyXOBHI ITiCHi,
criBariTe i mpocnaBAliTe B ceplax Bammux locropa.

Anunys (enac 1):

Cmux: bor, 1m0 fae Bigmiaty MeHi, i mokopus Hapoayu MeHi (ITc 18,48)
Cmux: Tu, 10 3BeJIMYYEN CIIACiHHA Iaps, i A€l MUIICTb IOMa3aHHUKY
CBoemy [laBuposi i poposi yioro nosiku (ITc 18,51).

€esanzenie: (JIx 12,16-21):

Cxasas ITocnodv npumuy oyro: OpHOMY OaraToMy YO/NOBiKOBi f06Ope
3apopmia HuBa. I Mucnus BiH co6i, kaxyun: IlJo meni pobutn? He maro e
3ibpaTy yposkait Miit. I ckasas: Ocb 110 51 3po6iio: po3bepy Moi cToponm i
6inbii 36yayto, i 36epy Tyau Bce 30610k Moe i ;obpa Moi. I ckaky mymri
Moiit: [lyme, maem 6arato fiop, 3mo>keHnx Ha 6ararto jit. Criounsait, DX,
it i Becenucs. Ckasas ke itomy bor: besymHuii, B 1110 Hi4 3a)KafaioTh Bif,
Tebe JyIIy TBOIO, a Te, [0 TV HaroTOBUB, KOMY Oyzne? OTak BOHO 3 TUM,
XTO 17151 cebe 36upae, a He B bora 6ararie.

IIpugacamii:
Xsarire Tocrona 3 He6ec,* xBamite Voro Ha Bucotax (IIc 148,1).
Amys (x3).



what the will of the Lord is. Do not get drunk with wine, for that is
debauchery; but be filled with the Spirit, as you sing psalms and hymns
and spiritual songs among yourselves, singing and making melody to the
Lord in your hearts.

Alleluia, Tone 1

verse: God gives me vindication, and has subdued people under me.
verse: Making great the salvation of the king, and showing mercy to His
anointed, to David, and to His posterity forever. (Psalm 17:48,51)

Gospel: Luke 12:16-21

The Lord told this parable: “The land of a rich man produced abundantly.
And he thought to himself, ‘What should I do, for I have no place to
store my crops?’ Then he said, ‘I will do this: I will pull down my barns
and build larger ones, and there I will store all my grain and my goods.
And I will say to my soul, ‘Soul, you have ample goods laid up for many
years; relax, eat, drink, be merry.” But God said to him, ‘You fool! This
very night your life is being demanded of you. And the things you have
prepared, whose will they be?” So it is with those who store up treasures
for themselves but are not rich toward God.”

Communion Hymn
Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the highest.* Alleluia,
alleluia,* alleluia. (Psalm 148:1)



* CasaToro otua Hamoro Mukonas, pxuenuckona Mup
JIMKificbKMX, YyAOTBOPI. 6 TPyAH:A [MynniBKaj

Tponapi i Konoaxu

Tponap (enac 4): IlpaBunom Bipy, B3ipLieM JarifHOCTN* 71 yauTeneM
CTpMMaHOCTN™ ABM/IA Tebe TBOEMY CTafoBi HaliBuIIa icTuHa.* Tomy
npunbaB TH co6i CMUPEHHSAM BEeTNYHICTD,* a BOO3TBOM 6ararcTBo,* oTye
catuTento Muxonawo!* Mo Xpucta Bora, mo6 criacimcs pymi Hamii.

+Crnasa Otito, i Cuny, i CBatomy [lyxosi. I HuHi, i moBcaAx4ac, i Ha Bikn

BiuHi. AMiHb.

Konoax (enac 3): Y Mupax, Csatuit, mokasascs Tu
CBAILIEHHOCTYXUTeneM;* XpucToe 60 €BaHrernie, mpenopo6Hmii,
CIIOBHUBIIN,* TIOK/IAB TU JYNIy CBOIO 3a HAPOJ TBilf* i CITac HEMMOBMHHMIX
Bifi cMepTin,* Tomy it ocBATUB TH cebe, AK BEMMKMIl CITyX1Tenb boxkoi
6aropari.

IIpoximen (znac 7):
BosBecemuTbcesa npasegunk y [ocroni i ynosae Ha Hporo (Ilc 63,11).
Cmux: Bucmyxait, boxe, ronoc miit, ko mommtumycs go tebe (Ilc 63,2).

Amnocrom: €sp 13,17-21

Bpamms i Cecmpu, cmyXaiiTech BalllIX HACTABHUKIB i KOpiTbcs, 60
BOHM IIWJIbHYIOTD Ballli ylli, 3a AKi MalOTb 3BiT JaTu; 106 BOHN Lie
pobwIu 3 pagicTio, a He 3ixatoun, — 60 1e /11 Bac HeKOpKUcHO. Moritecs
3a Hac, 60 HaM 3/Ia€ThCs, 10 MAEMO 0Ope CYMTiHHS, 6aXKardn y
BCHOMY TIOBOUTHUCH JOOpe; TUM Oijiblire X MPOLIY Bac Ije pobuTH, 106
AKHalICKopillle MeHe BaM NoBepHeHO. Hexait bor mupy, mo nigHAB 3
MepTBUX TOTO, XTO KPOB'I0 BIYHOr0 3aBiTy cTaB BemkuM [lactupem
oBelb, — [ocroga Hamoro Icyca, — 3po6uth Bac 34i0HNMM BUKOHYBATH
JI0TO BOJIIO JOOPMMIU fiinamu, 3AiJICHIOI0YN Y Bac Te, 1[0 IOMy r00e
yepes Icyca Xpucra, AKoMy claBa 10 Bik BidHi. AMiHb.



Wednesday, December 6, 2017; Our Holy Father Nicholas the
Wonderworker, Archbishop of Myra in Lycia - Rank: All-Night
Vigil - Nativity Fast. Day of fast and abstinence from meat and
foods that contain meat

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 4: The truth of your deeds made you for your flock a
rule of faith* and an image of meekness,* a teacher of continence.* And
so you gained the heights through humility,* riches through poverty,*
father and bishop Nicholas.* Intercede with Christ our God* for the
salvation of our souls.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and
forever and ever. Amen.

Kontakion, Tone 3: In Myra, O holy one, you proved yourself a priest.*
You fulfilled the Gospel of Christ, O venerable father.* You laid down
your soul for your people* and saved the innocent from death.* And so
you were sanctified as a great initiate of God’s grace.

Prokeimenon, Tone 7

The just man shall be glad in the Lord, and shall hope in Him.

verse: Hear, O God, my voice, when I make my petition to You. (Psalm
63:11,2)

Epistle: Hebrews 13:17-21

Brothers and Sisters, obey your leaders and submit to them, for they are
keeping watch over your souls and will give an account. Let them do
this with joy and not with sighing—for that would be harmful to you.
Pray for us; we are sure that we have a clear conscience, desiring to act
honourably in all things. I urge you all the more to do this, so that [ may
be restored to you very soon. Now may the God of peace, who brought
back from the dead our Lord Jesus, the great shepherd of the sheep, by
the blood of the eternal covenant, make you complete in everything good
so that you may do his will, working among us that which is pleasing in
his sight, through Jesus Christ, to whom be the glory forever and ever.
Amen.



Anunys (enac 2):

Cmux: CBAILIEHNKN TBOI 30[ATHYTHCS B IIPaBeJHICTD, i Mpenofo6Hi TBOI
Bospamkyoorhcs (Ilc 131,16).

Cmux: o Bubpas Tocmons CioH, 3ax0TuB 1ioro Ha xutno ams cebe (Ilc
131,13).

€sanrenie: /Ix 6,17-23

Y moti uac cmase Icyc Ha piBHIM Miclj, 1 6y}1a TaM BeJIMKa cujia 110To
yu4HiB i mopieit BenbMu 6araro 3 IOnei ta 3 Epycanumy, i 3 mobepexoks
Tupy Ta Cugony. BoHu npuiimm nociryxaru 10ro it 030pOBUTHCE Bif
CBOIX HEJYT; 1 BCi Ti, 1[0 IX My4YM/IM HEYNCTI IYXU, TEXK O3LOPOBIIA/NCE.
YBech HapoJ HaMarascs JIOro TOPKHYTHCS, 60 C1jIa BUXOAMIA 3 HBOTO 11
ycix osgoposana. Topi BiH, 3BiBIIM Ha CBOIX Y4HIB Oui, T04aB Ka3aTu:
“brakenni B6ori, — 60 Barre [JapctBo boxe. braxkenti, ronogHi HuHi,
60 Bu HacuTuTecs. braskeHHi, 1o mIavete HUHI, 60 OygeTe CMiATUCE.
bnaxenHi OyzeTe, Ko Bac HeHaBUAITUMYTh JTIOAY, KO/IU Bac BUTyYarTh,
KO/IV TaHBOMTVMYTD Bac Ta KOV BUKMHYTD, K Oe34ecHe, Ballle iM's1
Cuna Yonosivoro papu. Papiitite TOro mHs i BecenmiThes, 60 Baiia
Haropoya Benuka B He61.”

IIpugacamii:
B mam’sTb BiuHy Oy/e nmpaBefHMK,* 3/UX c1yxiB He yooirbcs (IIc 111,6-
7). Amunys (x3).



Alleluia, Tone 2
verse: Your priests shall clothe themselves with justice, and Your
venerable ones shall rejoice.

verse: For the Lord has chosen Sion; he has chosen it for His dwelling.
(Psalm 131:9,13)

Gospel: Luke 6:17-23

At that time Jesus came down with them and stood on a level place, with
a great crowd of his disciples and a great multitude of people from all
Judea, Jerusalem, and the coast of Tyre and Sidon. They had come to
hear him and to be healed of their diseases; and those who were troubled
with unclean spirits were cured. And all in the crowd were trying to
touch him, for power came out from him and healed all of them. Then he
looked up at his disciples and said: “Blessed are you who are poor, for
yours is the kingdom of God. “Blessed are you who are hungry now, for
you will be filled. “Blessed are you who weep now, for you will laugh.
“Blessed are you when people hate you, and when they exclude you,
revile you, and defame you on account of the Son of Man. Rejoice in that
day and leap for joy, for surely your reward is great in heaven; for that is
what their ancestors did to the prophets.

Communion Hymn
The just man shall be in everlasting remembrance;* of evil hearsay he
shall have no fear.* Alleluia, alleluia,* alleluia. (Psalm 111:6)



* 3ayarTs cBATOI AHHM, Ko/mi 3a4ana IIpecBary
boropoguiro. 9 rpyaua [nnnnniskal.

Tponapi i Kondaxu

Tponap (enac 4): lnecn y3u 6e3piTHOCTM po3pimatotbes,* Voakuma
60 11 AmnHy, Bucnyxasuy,* bor mpotu Hapii ABHO 06i1110€,* 1110 BOHN
poaUTUMYTb boropiBuiio,* 3 AKoi caM poAMBCA HEONMCaHHUIL,*
1110, CTaBIIN YOJTIOBIKOM,* aHTe/IOBi IoBeiB criBaT iit:* Papyiics,
6marogaTtHa. [ocronb 3 T06010.

+Crnasa Otito, i Cuny, i CBatomy [lyxosi. I HuHi, i moBcaAx4ac, i Ha Bikn
BiuHi. AMiHB.

Komnoax (enac 4): IlpasHye fHech BCe/ieHHa 3a4aTTsA AHHILY 110 cTanocs
Big bora,* 60 BoHa mopopyia moHay ycsike cIoBo Ty,* mo poauia Cioso.

Ipoximen (2nac 4):

HusHuit bor y cBsaTux coix,* bor Ispainis (I1c 67,36).

Cmux: B nepkBax 6marocnoitb bora, focnioza, B — 3 [pkepert i3paineBux
(ITc 67,27).

Anocmon: I’n 4,22-31

bpamms i Cecmpu, ABpaaM MaB IBOX CHHiB: OJHOTO Bij pabuHi, a
mpyroro Bix BinbHOI. Ta Toit, 110 Bifj pabuHi, HapOAMBCA 3a TiNOM, a TON
1110 Bif BisibHOI — 3a obiTHULIE0. Ie Mae iHIe 3HaYeHH: OTi B XKIHKM —
TO 7Ba 3aBiTy; ofyH 3 ropu CyHal, 1o pabiB poguTh, Iie — Arap; a ropa
Cunait B Apa6ii i BinnoBifae TenepimHboMy €pycaanMoBi, 110 AiiiCHO
MIOHEBOJIEHMIA 3 IITbMM CBOIMM. A BUIIHIN €pycanyum — BilbHMIA, BiH
Mary Bcim HaM. Hammcano 60: “3Becenmics, HenmiaHa, o He pozy!
Buxnukyii, pajia Ta Becena, TH, 10 MYK He 3Ha/Ia, 60 Yy HOKMHYTO]
6inblire miteit, HDX y Ti€l, o Mae yonosika.” Bu x, 6paruy, sk Icaak, gitu
o6iTHui. Ta AK TOAI, XTO HAPOUBCS 3a TIZIOM, TOHUB TOTO, XTO POZMBCS
3a IyXoM, TaK i remep. Timpku x mo [Tucbmo kaxxe: “IlpoxkeHn pabuHio
Ta Il cuHa, 60 CMH pabuHi He ycnagKye 3 cHOM BimpHOL” OTak, Opary,
MM CMHU He pa61/1Hi, a BIJIbBHOI.
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Saturday, December 9, 2017; The Conception of Saint Anna
when she conceived the Most Holy Mother of God - Rank: All-
Night Vigil - Nativity Fast. Day of fast

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 4: Today the chains of barrenness are shattered,* for
having heard the prayer of Joachim and Anna,* against all hope God has
openly promised the birth of the Maiden of God,* from whom the very
infinite One will be born as a man,* the One who commanded the angels
to cry to her:* rejoice, O full of grace, the Lord is with you.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and
forever and ever. Amen.

Kontakion, Tone 4: Today the whole world celebrates* the conception by
Anna,* which was brought about by God Himself,* for she has ineffably
borne the one who will bear the Word.

Prokeimenon, Tone 4

God is wonderful in His saints,* the God of Israel.

verse: In the churches bless God, the Lord from the fountains of Israel.
(Psalm 67:36,27)

Epistle: Galatians 4:22-31

Brothers and Sisters, it is written that Abraham had two sons, one by

a slave woman and the other by a free woman. One, the child of the
slave, was born according to the flesh; the other, the child of the free
woman, was born through the promise. Now this is an allegory: these
women are two covenants. One woman, in fact, is Hagar, from Mount
Sinai, bearing children for slavery. Now Hagar is Mount Sinai in Arabia
and corresponds to the present Jerusalem, for she is in slavery with her
children. But the other woman corresponds to the Jerusalem above; she is
free, and she is our mother. For it is written, “Rejoice, you childless one,
you who bear no children, burst into song and shout, you who endure no
birthpangs; for the children of the desolate woman are more numerous
than the children of the one who is married.” Now you, my friends,

are children of the promise, like Isaac. But just as at that time the child
who was born according to the flesh persecuted the child who was born
according to the Spirit, so it is now also. But what does the scripture say?
“Drive out the slave and her child; for the child of the slave will not share
the inheritance with the child of the free woman.” So then, friends, we
are children, not of the slave but of the free woman.
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Anunys (enac 1):

Cmux: CriacenHs npasenHuM Bif ocriona i o6oponens BiH im y yaci
ckop6u (Ilc 36,39).

Cmux: I momoxxe im Toctioip, i i36aBUTS 1X, 1 3abepe ixX Bif rpiliHKKIB, i
crace ix, 60 mosanu Ha Hporo (Ilc 36,40).

€saneenie: JIx 8,16-21:

Cxasae Iocnoov: “HixTo He 3acBiuye cBiTmIa, 11006 i10T0 BKPUTH
IIOCYMHOIO a60 IIOCTaBUTHU IIiJ JIDKKO, a, HABIIAKM, I0OTO CTAB/IATD

Ha CBIYHMKY, 1100 Ti, 1110 BXOAATD, 6aunn cBitno. Hivoro 60 Hema
3aX0BaHOrO, 1[0 6 He CTaI0 ABHUM, aHi HIY0Tr0O TallHOTO, 110 O He CTaIo
3HaHVM i Ha B He BUILIIO. BBakaiiTe, OT>Ke, K CIIyXaeTe: 60 XTO Mae,
TOMY JaCThCH; a XTO HE Mae, 3a6epyTb i Te, O IOMY 3[1a€ThCH, HiOUTO
Mmae.” Matu jioro 7 6paty npuitiiv 6y o HbOTO, Ta 3auepe3 Hapoy, He
MOIJI JI0 HbOTO IOCTYIIUTHUCD. Vloro nosigommmm: “Matu TBos i 6patn
TBOI CTOATD HAIBOPi, XOUYTh Io6aunTHCs 3 T06010.” BiH e y BifloBinb
ckasas iMm: “Martu Mos i 6paTu Moi 11e Ti, [0 cIyXarTh c1oBO boxke i1
JI0rO BUKOHYIOTb.”

3amicmv [IoCTOIHO cnisacmo 8i00aHHA:
Bemmuaii, gymie Mos, mpeciaBHe 3a4aTTsa boykoi Marepi.

Ipmoc (enac 1): Kurrenpuiimarode [pkepero, 3aBxXAu TeKyde,*
CBITJIOHOCHMII CBITM/IPHUK Omaromari,® XpaM OfyUIEeBIEHNI,* CKMHII0
mpedncry,* Big Hebec o 3emi mpocropiury* — boropopuiiio, BipHi,
BEMIAEMO.

IIpuuacnuii:
Panyiitecs, npasensi, y [ocrioni, mpasum Hanexxnts noxsana (Ilc 32,1).

Amys (x3).
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Alleluia, Tone 1

verse: The salvation of the righteous is from the Lord; He is their
protector in time of trouble.

verse: The Lord will help them and rescue them; He will deliver them
from sinners and save them, for they hoped in Him. (Psalm 36:39,40)

Gospel: Luke 8:16-21

The Lord said, “No one after lighting a lamp hides it under a jar, or
puts it under a bed, but puts it on a lampstand, so that those who enter
may see the light. For nothing is hidden that will not be disclosed, nor
is anything secret that will not become known and come to light. Then
pay attention to how you listen; for to those who have, more will be
given; and from those who do not have, even what they seem to have
will be taken away.” Then his mother and his brothers came to him, but
they could not reach him because of the crowd. And he was told, “Your
mother and your brothers are standing outside, wanting to see you.” But
he said to them, “My mother and my brothers are those who hear the
word of God and do it.”

Hymn to the Mother of God
O my soul, magnify the glorious conception of the Mother of God.

Irmos, Tone 1: Let us the faithful magnify the Mother of God,*
wellspring ever-flowing and life-receiving,* the light-bearing lamp of
grace,* the living temple and tabernacle all pure,* even more spacious
than heaven and earth.

Communion Hymn
Rejoice in the Lord, O you just;* praise befits the righteous.* Alleluia,
alleluia,* alleluia. (Psalm 32:1)
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27-a Hepina nmo 3icnanni Cs. [Iyxa.

Tponapi i Kondaxu

Tponap (enac 2): Komu 3iitinos Tu go cmepry, JKurts 6escmeptHe,* Toxi
aj yMepTBUB T OMucTiHHAM boxectBa.* Koy x i ymepnux i3 rmmbun
nig3eMHMx Bockpecus Tu,* Bci cumm HebecHi B3uBamm:* JKutrenasue,
Xpucre Boxxe nari, cnaa Too6i.

+Crnasa Otito, i Cuny, i CBaTomy [lyxoBi.

Konoax (enac 2): Bockpec ecu 3 rpo6y, Bcecunbuuii Criace,” i afi, yBUAiBIIN
YyZl0, 3)KaXHYBCA Ta #I MepTBi BcTamu;® a TBOPiHHSA, 6aunBIIN, pafie 3
Tob6oro, it Agam BecenuTbes,” i cBiT, Crace miit, moBcsikyac Tebe ocmiBye.

I HuHi, 1 MOBCAIKYAC, i Ha Biky BiuHi. AMiHb.

Boeopoouunuii (emac 2): Y monurtBax HeBcumymy boropopgumio,* i B
3aCTYIHUIITBI HECXUTHE YIOBAaHHA He BTPUMaIM B coOi rpi6 i cmepTh;*
60 sk Marip XKurta noknmmkas go sxurrsa Toir,* XTo B JIOHO BCenmBcs
IIOBCAKYAC iBCTBEHHE.

IIpokimeH (zac 2):

Tociomb — Mos cmta i Mod micH4, * i Bin craB moim cnacinasam (Ilc
117,14).

Cmux: Tspxko nokapas MeHe [ocriozp, Ta He niepeaB MeHe cmepTi (I1c
117,18).

Amnocron: (E¢ 6, 10-17):

Bpamms i Cecmpu, kpinitbea B Tocnogi Ta B MoryTHOCTI Voro cumm.
OpArHiThCA B IOBHY 36p010 Bboxy, o6 BM MOIJIM [IAaTH Bifcid XUTpPOIaM
AnABONIbChbKUM. Ham 60 Tpeba 60poTiics He IPOTH Tifla i KpOBH, aje
MIPOTY Hadajl, IPOTH B[, IPOTY NMPAaBUTENIB LIbOTO CBIiTY TEMPABI,
IIPOTHU AYXiB 371061 B miffHe6ecHMX MpocTopax. ToMy Bi3bMiTb IIOBHY
36poto boxy, 1106 3a MMX0i TOAVHY BU MOIIY IAaTH O i, lepeMaraoyn
Bce, MiltHO BcroATucs. CriliTe, oTxe, mianepesasum 6efpa Bamri
IIPaBJIOI0, BEATHYBIINCH Y OPOHIO CIIPaBeIIMBOCTI, i B3yBIIN HOTY B
TOTOBICTh ITPOIOBifyBaHHA €BaHTelis MUpPy. A HaJ| yce Bi3bMiTb IUT
BipM, AKMM 3MO>KeTe 3TaCUTH BCi po3MaeHi CTpiny TyKaBoro. BisbMiTh
TAaKOX LIOJIOM CIIaCiHH:A, TOOTO c1oBO Bosxe.
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Sunday, December 10, 2017; 27th Sunday after Pentecost;
Octoechos Tone 2: The Holy Martyrs Menas, Hermogenes and Eugraphus - Nativity Fast

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 2: When You went down to death, O Life Immortal,*
You struck Hades dead with the blazing light of Your divinity.* When
You raised the dead from the nether world,* all the powers of heaven
cried out:* “O Giver of Life, Christ our God, glory be to You!”

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

Kontakion, Tone 2: You rose from the tomb, O almighty Saviour;* and
Hades, seeing this wonder, was stricken with fear; and the dead arose.*
Creation saw and rejoices with You, and Adam exults.* And the world,
my Saviour, sings Your praises for ever.

Now and for ever and ever. Amen.

Theotokion, Tone 2: The tomb and death could not hold the Mother of
God,* unceasing in her intercession and an unfailing hope of patronage,*
for as the Mother of Life she was transferred to life* by Him Who had
dwelt in her ever-virgin womb.

Prokeimenon, Tone 2

The Lord is my strength and my song of praise, and He has become my
salvation.

verse: The Lord has indeed chastised me, but He has not delivered me to
death. (Psalm 117:14,18)

Epistle: Ephesians 6:10-17

Brothers and Sisters, finally, be strong in the Lord and in the strength

of his power. Put on the whole armour of God, so that you may be able
to stand against the wiles of the devil. For our struggle is not against
enemies of blood and flesh, but against the rulers, against the authorities,
against the cosmic powers of this present darkness, against the spiritual
forces of evil in the heavenly places. Therefore take up the whole armour
of God, so that you may be able to withstand on that evil day, and having
done everything, to stand firm. Stand therefore, and fasten the belt of
truth around your waist, and put on the breastplate of righteousness. As
shoes for your feet put on whatever will make you ready to proclaim the
gospel of peace. With all of these, take the shield of faith, with which
you will be able to quench all the flaming arrows of the evil one. Take
the helmet of salvation, and the sword of the Spirit, which is the word of
God.
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Anunys (enac 2):

Cmux: Buciyxae tebe [ocriopp y feHb nevanti, 3axuctuth tebe iM’s bora
Axosa (Ilc 19,2).

Cmux: Tocriony, criacy 1aps i BUC/TyXait Hac, Koy 6yaeMo B3UBaTH O
Te6e (Ic 19,10).

E€Esanrenie: (/Ix 13,10-17):

B moii wac HaBuas Icyc B ofHiit 3 cuHaror y cy6ory. I ocb 6yna >xiHka,
10 MaJIa JyXa HeflyIM BiCIMHafLATD JIiT, 6y}1a CKOpY€Ha, i He MOIJIa HifIK
BUIIPOCTYBATHUCA. [To6aymBmm ii Icyc, noknukas i ckasas: JKiHko, T
3BiNIbHEHa Bifl HeyTU TBOEIL. | TOK/IaB Ha Hel pyKM; i 3apa3 BUIIPOCTyBatacs
i cmaBmma bora. O3BaBcs X cTapiiyHa 300py, Haragywouy, 1o B cy6oTy
suinue ii Icyc, i ckasaB fmo Hapopmy: € ILICTb AHIB, B AKi TOAUTbCA
IpaloBaTy, y 1, 0T>XKe, IPUXO[bTe 3LINATUCA, a HE B [E€Hb cy60THiI“A.
Binmosis ke itomy [ociogp i MoBuB: JIniieMipe, i 5k He BifjB’s3y€ KOXKeH
3 Bac B CyOOTY CBOTO BOJIa UM OCJ/IA BifI sices i He Befje HAITyBaTU? A 110
TOYKY ABpaaMoOBY, 110 ii 3B’s13aB caTaHa OCb y>Ke BiCIMHaJJIATe JIiTO, Y4 He
TOIMIOCH, 06 BM3BOMMIACA BOHA Bif] y3iB VX y neHb cy6oTHii? I Ak Bin
1le TOBOPUB, CTUMAINCA yCi IPOTUBHUKA Voro, a Bci moau pagyBanucsa
BCiM cmaBHUM, 1110 Jisinocs yepes Hroro.

IIpugacamii:
Xsarire Tocrioma 3 He6ec,* xBasirte Voro Ha Bucorax (Ilc 148,1).* Yamry
criacinna npuitmy i im’s Tocniogne npusosy (Ilc 115,13). Anmnys (x3).
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Alleluia, Tone 2

verse: The Lord will hear you in the day of tribulation; the name of the
God of Jacob will shield you.

verse: Lord, grant victory to the king and hear us in the day that we shall
call upon You. (Psalm 19:2,10)

Gospel: Luke 13:10-17

At that time, Jesus was teaching in one of the synagogues on the sabbath.
And just then there appeared a woman with a spirit that had crippled

her for eighteen years. She was bent over and was quite unable to stand
up straight. When Jesus saw her, he called her over and said, “Woman,
you are set free from your ailment.” When he laid his hands on her,
immediately she stood up straight and began praising God. But the leader
of the synagogue, indignant because Jesus had cured on the sabbath,

kept saying to the crowd, “There are six days on which work ought to be
done; come on those days and be cured, and not on the sabbath day.” But
the Lord answered him and said, “You hypocrites! Does not each of you
on the sabbath untie his ox or his donkey from the manger, and lead it
away to give it water? And ought not this woman, a daughter of Abraham
whom Satan bound for eighteen long years, be set free from this bondage
on the sabbath day?” When he said this, all his opponents were put to
shame; and the entire crowd was rejoicing at all the wonderful things that
he was doing.

Communion Hymn
Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the highest.* Alleluia,
alleluia,* alleluia. (Psalm 148:1)

Optional Readings
Ephesians 6:10-17; Luke 21:12-19
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Hepina cearux IlpaoTnis[mmmmniskal.

Tponapi i Konoaxu

Tponap (enac 3): Hexaiit BecenaTbcs HeOecHil, Hexall pagyloTbcs
3eMJIAHN,* 60 mokasas B1agy pykoro Coero [ocrions,* Bin cmepTio
CMepTb IOfIONAB,* IEPBICTOKOM 3-TIOMiXXK MEPTBUX CTaB,* BU3BOMB HAC
i3 rm6buH azy,* i MofaB CBiTOBI BENMMKY MMUTICTD.

Tponap (enac 2): Biporo npaoTuis onpasaas Tit,* 3 HapO/iB Yepe3 HUX
i LlepkBy Hanepen 3apy4nB.* XBanATbcs y c1aBi cBATL,* 60 3 ciMeHn
iX € g 6marocnoBenHmiT — Ta, 1o 6e3 cimenu poxuna Tebe.* Ix
MonuTBaMu, Xpucre boxe, momumnyit Hac.

+Cnasa Otito, i Cuny, i Cearomy [lyxosi. I HuHi, i noBcsAKYac, i Ha Bikn
BiyHi. AMiHb.

Konoax (enac 6): Pykonmcanomy o6pa3oBi He ITOK/IOHMBIINCS,* ajte
HEOIIVICAHHUM €CTBOM 3aXMCTUBIINCS, TPUOTXKEHH],* B IOABN31 BOTHIO
BI IIPOC/IABIINCS® 1, TOCepef; HeCTePITHOTO IIOTYyM A CTosiuN, bora Bu
npussam:* Iocmimmmcs, o, Hlenpnit,* i ckopo mpuitan AK MUIOCTUBUI
HaM Ha ITOMi4,* 60 TV MO>Kelll, SIKIIIO BOJIA TBOSI.

Ipoximen (enac 4):

brarocnosen ecu, Iocnomu, bo>ke OTIiB HaIIMX,* i XBaJIbHe, i
mpocnasjeHe iM s TBO€ Ha Biku ([lan 3,26).

Cmux: bo mpaBefHUI €CU B YCbOMY, 1110 cOTBOpMB Ti1 HaM ([laH 3,27).

Anocmon: Kn 3,4-11

bpamms i Cecmpu, Komm >k XpUCTOC, Ballle )XUTTH, 3’ IBUTHCS, TOA il

BU 3 HVM 3’ AABUTECD y C/IaBi. YMePTBIIIOiiTe, OTKe, Ballli 3eMHI YICHN:
POSIIyCTY, HEYUCTOTY, IPUCTPACTI, IUXY IOXKAINBICTD, 3aXKEPIUBICTD —
IO € i/JOTTONOK/IOHCTBO. 3a BCe 1ie Majlae rHiB boxxmii Ha HeCTyXHAHMX.
Bu cami HelogaBHO NOBOAMINCA TaK CaMO, KONV K1y B Tomy. Temep
Ke BIJKMHbTe J1 BU BCe Te TeTb Bif cebe: THIB, TIOTICT, 37100y, HaK/Iell,
copoMinpki cropa 3 Bammx yct! He roBopith HermpaBiu ofgHe offHOMY, 60
BU 3 cebe CKMHY/IN CTapy MIOAUHY 3 ii Zinammu i OfATHYINCA B HOBY, 10
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Sunday, December 17, 2017; Sunday of the Holy Ancestors;
Octoechos Tone 3; The Holy Prophet Daniel, the Three Holy
Youths Ananiah (Ananias), Azariah (Azarias) and Mishael (Misael)
(6th century BC) - Nativity Fast

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 3: Let the heavens be glad, let the earth rejoice,* for the
Lord has done a mighty deed with His arm.* He trampled death by death.
He became the first-born of the dead;* He saved us from the abyss of
Hades* and granted great mercy to the world.

Troparion, Tone 2: By faith You justified Your ancestors* and through
them in advance You betrothed the Church taken from the nations.* The
saints exult in glory;* from their seed comes the blessed fruit, the one
who bore You without seed.* By their prayers, O Christ our God, have
mercy on us.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and
for ever and ever. Amen.

Kontakion, Tone 6: Armed by the Being that defies description,* you
defied the man-made idol, O thrice blessed youth.* In the midst of the
unbearable flames you stood and cried out to God:* “In Your mercy, O
gracious One, hasten and come to our aid,”* for You can do whatever
You will.

Prokeimenon, Tone 4

Blessed are You, Lord God of our fathers,* and praised and glorified is
Your Name forever.

verse: For You are righteous in everything that You have done to us.
(Daniel 3:26,27)

Epistle: Colossians 3:4-11

Brothers and Sisters, when Christ who is your life is revealed, then you
also will be revealed with him in glory. Put to death, therefore, whatever
in you is earthly: fornication, impurity, passion, evil desire, and greed
(which is idolatry). On account of these the wrath of God is coming on
those who are disobedient. These are the ways you also once followed,
when you were living that life. But now you must get rid of all such
things—anger, wrath, malice, slander, and abusive language from your
mouth. Do not lie to one another, seeing that you have stripped off the
old self with its practices and have clothed yourselves with the new
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BiTHOBJTIOETHCSA JIO JOCKOHAJIOTO CIIi3HAHHA, BilMOBITHO K0 06pa3y cBOTO
Topia. TuM To Hemae rpeka, Hi ofies, Hi 00pi3aHHs, Hi HeoOpi3aHHS,

Hi BapBapa, Hi CKUTa, Hi HEBOJIbHNUKA, Hi Bi/IbHOTO, a BCE 11 Y BCbOMY —
Xpucroc.

Anunys (enac 4):

Cmux: Moticeil i ApoH Mix epesamu 1ioro i CaMyin Mi>k TUMH, 110
npusuBawTh iM s itoro (Ilc 98,6).

Cmux: ITpususanu [ocnopa i Bin Bucnyxas ix (Ilc 98,6).

Cpanrenie: /Ix 14,16-24

Cxasas Iocnoov npumuy oyto: “OfUH YOIOBIK CIIPaBUB Be4ePIO BENINKY
11 3anpocuB 6ararbox. I1if yac Bedepi 1ocaB BiH C/IyTy CBOTO CKa3aTu
3arpormieHuM: Inite, yce rotose. Topii BCi BOHM OJJHAKOBO ITOYaIN
BigMoBnATHCA. [lepmmii fiomy ckasas: [lone Kynus 51, Mynry miTi Ha
HBOTO IOZIMBUTIICD; BUOay MeHi, mpoury Tebe. [Jpyruii ckasas: II'aTb
Iap BOMIB KYNMB A i iy iX cnpo6yBaty; mpoiry Tebe, Bubad MeHi. A
inmmit MoBuB: f ofipyKuBcs i ToMy He MOXKY npuiiTu. IloBepHyBCsa
CITyTa i pO3IOBiB lie MaHOBI cBoeMY. PosrHiBaBcA Tozi rociofap Ta

11 Ka)ke 10 CIyTU CBOTO: Iy mOCKOpilll Ha MalilaHu ¥ BY/IMLIi MicTa

11 IpMBeny CIoAM BOOTUX, KaJIiK, C/TinuX, KynbraBux. [Tane, — 03BaBch
CITyTa, — CTaoCh, IK TU BEJIiB, i MicliA € me. Ckasas maH fo cryru: [lign
Ha IIUIAXM Ta OTOPOXKi i Hano/ATai yBiiTy, o6 AiM Miif HATOBHUBCA.
Kaxy 60 Bam: HiXTo 3 OTMX 3amIpoIleHNX He TIOKYIITYe MO€i Bedepi.”

IIpugacamii:

Xsarire Tocriona 3 He6ec, xBamite Voro Ha Bucorax (IIc 148,1). *
Panyiitecs, npasensi, y [ocrioni, mpasum Hanexxnts noxsana (Ilc 32,1).
Amys (x3).
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self, which is being renewed in knowledge according to the image of its
creator. In that renewal there is no longer Greek and Jew, circumcised
and uncircumcised, barbarian, Scythian, slave and free; but Christ is all
and in all!

Alleluia, Tone 4

verse: Moses and Aaron are among His priests and Samuel among those
who call upon His name.

verse: They called on the Lord and He heard them. (Psalm 98:6)

Gospel: Luke 14:16-24

Jesus told this parable, “Someone gave a great dinner and invited many.
At the time for the dinner he sent his slave to say to those who had been
invited, ‘Come; for everything is ready now.’ But they all alike began

to make excuses. The first said to him, ‘I have bought a piece of land,
and I must go out and see it; please accept my regrets.” Another said, ‘I
have bought five yoke of oxen, and I am going to try them out; please
accept my regrets.” Another said, ‘I have just been married, and therefore
I cannot come.’ So the slave returned and reported this to his master.
Then the owner of the house became angry and said to his slave, ‘Go

out at once into the streets and lanes of the town and bring in the poor,
the crippled, the blind, and the lame.” And the slave said, ‘Sir, what you
ordered has been done, and there is still room.” Then the master said to
the slave, ‘Go out into the roads and lanes, and compel people to come
in, so that my house may be filled. For I tell you, none of those who were
invited will taste my dinner.””

Communion Hymn

Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the highest (Psalm
148:1).* Rejoice in the Lord, O you just;* praise befits the righteous
(Psalm 32:1).* Alleluia, alleluia,* alleluia.
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Hepina nepep, PisgBom Xpucrosum. Hepminsa cBarux
OruiB. [mummmiBkal

Tponapi i Konoaxu

Tponap (enac 4): CBiTy Ipo BOCKpeciHHA po3NOBifb Bijj aHrena
MoYyBIIN™ i Bifj IpafifHOro 3acyny 3BiIbHUBINNCD,* TocriogHi yueHuj,
pafiodn, Kazaay anocTonaM:* 340oMaHo cMepTh, Bockpec Xpucroc bor,*
110 [A€ CBITOBI BENIMKY MUIICTb.

Tponap (enac 2): Benuki nopsurny Bipu,* B mpkeperti momym s, K Ha
CTIOKiJHil BOAI, CBATI TpU OTPOKMU pafgyBannucs;* i mpopok anuin
IaCTUPEM JIeBiB, Haue OBelb, ABMABCA.* Ix MommTBamu, Xpucte Boxe,
Cracy AyIi Haui.

+CraBa Otito, i Cuny, i CBatomy [lyxosi. I HuHi, i moBcaAxyac, i Ha Bikn
BiuHi. AMIiHb.

Komnodax (enac 6): Pykonmucanomy o6pa3oBi He TOK/IOHMBILNCS,* ajie
HEOIVICAHHMM ECTBOM 3aXVCTUBILVICSA, TPUOIKEHH],* B II0JB131 BOTHIO
BU IIPOCTIaBUIUCA® i, TOCepesi HeCTePITHOTO MOMYM 51 CTOs4M, bora Bu
npussam:* Iocmimnmcs, o, Hlexpnit,* i ckopo mpuiigu AK MUIOCTUBUI
HaM Ha IIOMi4,* 60 TV MO>Kelll, AKIIIO BOJIS TBOSI.

IIpoximen (enac 4):

bnarocnosen ecu, Tocriomu, boske oT1iB Hamux,* i XBajbHe, i
mpocnajieHe iM s TBO€ Ha Biku ([an 3,26).

Cmux: bo mpaBefHUII €CU B YCbOMY, 110 cOTBOpMB Ti HaM ([laH 3,27).

Anocmon: €ep 11,9-10. 17-23. 32-40

bpamms i Cecmpu, Biporo ABpaam niepe6yBaB y 06ilAHil 3eMTi, K y
YyXKiil, )KUBY4M Yy HaMeTax 3 [caakoM Ta SIKOBOM, CTaIKOEMIISIMH, AK

i BiH, Ti€i camol 06iTHULI. Bo 4ekaB MicTa 3 HEITIOXUTHUMM OCHOBaMI,
sxoro bor OyniBHMYnMit i 3acHOBHUK. Bipoto ABpaaM, ocTaBeHui Ha
po6y, mpuHic y >kepTBy Icaaka; i TO €MHOPOJHOTO MPUHIC Y )KEPTBY
CMHa, BiH, 110 OOITHMIIi Oflep>KaB, 1O AKOTro OY/I0 CKa3aHO:

«Big Icaaka T06i HApOAUTHCA IIOTOMCTBOY, IyMaiouy, 1o bor Mae cumy
i 3 MEPTBUX BOCKPECUTH; TOMY JIOTO i1 OJlep>KaB Ha3a/l, AK CUMBOJL.
Bipoto Icaak 6marocnous fIkoBa ta IcaBa Ha Mait6yTHE. Bipoto fkiB,
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Sunday, December 24, 2017; Sunday before the Nativity of
Christ; Octoechos Tone 4; Eve of the Nativity of Christ; The

Holy Venerable-Martyr Eugenia - Nativity Fast. Day of strict fast,
abstinence from meat, dairy and eggs, and foods that contain these
ingredients

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 4: When the disciples of the Lord learned from the
angel* the glorious news of the resurrection® and cast off the ancestral
condemnation,* they proudly told the apostles:* “Death has been
plundered!* Christ our God is risen,* granting to the world great mercy.”

Troparion, Tone 2: Great are the achievements of faith!* In the fountain
of flames, the three holy youths rejoiced as by the water of rest,* and
the prophet Daniel was revealed shepherding lions like sheep.* Through
their intercession, O Christ God,* save our souls.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and
for ever and ever. Amen.

Kontakion, Tone 6: Armed by the Being that defies description* You
defied the man-made idol, O thrice blessed youth.* In the midst of the
unbearable flames you stood and cried out to God:* “In Your mercy, O
gracious One, hasten and come to our aid,”* for You can do whatever
You will.

Prokeimenon, Tone 4

Blessed are You, Lord God of our fathers,* and praised and glorified is
Your Name forever.

verse: For You are righteous in everything that You have done to us.
(Daniel 3:26,27)

Epistle: Hebrews 11:9-10,17-23,32-40

Brothers and Sisters, by faith Abraham he stayed for a time in the land
he had been promised, as in a foreign land, living in tents, as did Isaac
and Jacob, who were heirs with him of the same promise. For he looked
forward to the city that has foundations, whose architect and builder is
God. By faith Abraham, when put to the test, offered up Isaac. He who
had received the promises was ready to offer up his only son, of whom
he had been told, “It is through Isaac that descendants shall be named for
you.” He considered the fact that God is able even to raise someone from
the dead—and figuratively speaking, he did receive him back. By faith
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Tepef; cMepTIo, 671ar0CTIOBUB KOKHOTO 3 cuHiB Mocuda i moknonnscs,
CIIMPAIOUMCh HA KiHellb Mamuii cBoel. Bipowo Vocud, BMupatoun, sraas
Ipo BUXif cuHiB [3pains i posnopsapuscs npo cBoi kocti. Biporo 6arbkn
Morices, IK BiH HApOAMBCA, TP MicsA1i yioro xoBau, 60 6a4nmiym Kpacy
OUTVHY, i He 3/IAKaMUCA IJapcbKoro Hakasy. I mo me ckaxy? Yacy

He BJICTaHe MeHi, KON 3aXOKycs pos3noBifaru mpo legeoHa, mpo
Bapaka, npo CamcoHa, mpo Edty, mpo JJasuza it Camyina Ta mpopokis,
1110 Bipoto Mo apcTBa, YNHUIN CIIPABEIINBICTD, 0OITHUIID
OCATHY/IN, 3aTOPOJVIIN IAllli JIeBaM, CUIY BOTHIO TaCU/IN, BiCTpsA

MeyJa YHUKa/IV, CTaBa/Iu CU/IbHI, OYBIIN HEMOMYTi, Ha BiifHi mpoABMIN
MY>KHiCTb, HACKOKM 4y >K/HIIiB BimOuBamu. JKiHKM micTaBany Hasan
CBOIX ITOMep/INX, AKi BOCKpecanu. IHIIIi 3arMHymM B MyKax, BiIKMHYBIIN
BU3BOJICHHS, 1100 OCATHYTH JIinine BocKpeciHHA. [Hui Hapyr i 6udis
3a3Ha/IM Ta L€ I KallIaHiB i B’ A3HUII; IX KaMeHOBaHO, pO3pi3yBaHO
MUION, OpaHO Ha OMNUTH; BOHU BMUPANN, Me4eM 3a0UTi; TUHSTUCS B
OBEYMX Ta KO3AYMX IIKYypaX, 36imoBaHi, rHOO/MEH], KPUBIIKEHI; BOHI,
SKUX CBIiT OyB HeBapTuii, 61yKam NyCTUHAMMY, TOpaMy, IledepaMu Ta
3eMHMMU BepTenamiu. | Bci BOHU, lapMa 1m0 Manu 1o6pe 3acBiqueHHs
Bipo1o, He ofiep>kau obirsrHoTro, 60 bor 36epir HaM 10Ch Kpalile, 1[006
BOHM He 0e3 Hac OCSAIIN JOCKOHAICTb.

Anunys (enac 4):

Cmux: Boxe, ylimMa HallMMU MM TIOYY/IN i OTI}i HAllli CITOBiCTU/IN HaM
(ITc 43,2).

Cmux: Ty criac Hac Bifi TX, 10 HAIIACTYIOTh HAC, i TUX, 11J0 HEHABUJATD
Hac, 3acopomuB Tu (I1c 43,8).

€Banrenie: Mm 1,1-25

Popnosipg Icyca Xpucra, cuna JJaBupa, cuHa ABpaama. ABpaam 6yB
6arpkoM Icaaka, Icaak — fIkoBa, fkiB — FOxu i 6paris itoro. FOxa 6yB
6arpkoMm Papeca ta 3apu Bix Tamapu. Gapec 6yB 6arbkom Ecpoma,
Ecpom - Apama, Apam — AminagaBa, AMiHagas — Haacona, Haacon -
Canmona, Canmon - Boosa Bip Paxasu, Boos - Vosena iz PyTu, Moser
— €cces, Ecceit 6yB 6aTbkoM naps laBupa, [Jasug — ConmomoHa Bif
Kinku Ypii. ComomoH >xe 6yB 6arpkoM PoBoama, PoBoam — ABii, ABia

- Acada, Acad - VMocadara, Mocadar — Mopama, Mopam — Osii, Osis -
Voarama, Vloatam — Axasa, Axas — €3exii, €sexis - Manacii, Manacis
- Amoca, Amoc - Vocii, Vlocis — €xowii i 6partiB iforo 3a BaBUIOHCHKO-
IO IepeceieHHs. A Mic/IA BaBUIOHCHKOTO IepeceieHHs B €XOHil
Hapopusca Carariin, y Casariina — 3opoBaser, y 3opoBaBena — ABiIof,
B Asiropia - Eniskum, B Enisikuma - Azop, B Asopa - Capok, y Cagoka —
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Isaac invoked blessings for the future on Jacob and Esau. By faith Jacob,
when dying, blessed each of the sons of Joseph, “bowing in worship over
the top of his staff.” By faith Joseph, at the end of his life, made mention
of the exodus of the Israelites and gave instructions about his burial. By
faith Moses was hidden by his parents for three months after his birth,
because they saw that the child was beautiful; and they were not afraid of
the king’s edict. And what more should I say? For time would fail me to
tell of Gideon, Barak, Samson, Jephthah, of David and Samuel and the
prophets— who through faith conquered kingdoms, administered justice,
obtained promises, shut the mouths of lions, quenched raging fire,
escaped the edge of the sword, won strength out of weakness, became
mighty in war, put foreign armies to flight. Women received their dead
by resurrection. Others were tortured, refusing to accept release, in order
to obtain a better resurrection. Others suffered mocking and flogging,
and even chains and imprisonment. They were stoned to death, they were
sawn in two, they were killed by the sword; they went about in skins of
sheep and goats, destitute, persecuted, tormented— of whom the world
was not worthy. They wandered in deserts and mountains, and in caves
and holes in the ground. Yet all these, though they were commended for
their faith, did not receive what was promised, since God had provided
something better so that they would not, apart from us, be made perfect.

Alleluia, Tone 4

verse: O God, we have heard with our ears, and our fathers have told us
the work You did in their days.

verse: You saved us from our oppressors and put to shame those who
hate us. (Psalm 43:2,8)

Gospel: Matthew 1:1-25

An account of the genealogy of Jesus the Messiah, the son of David, the
son of Abraham. Abraham was the father of Isaac, and Isaac the father
of Jacob, and Jacob the father of Judah and his brothers, and Judah the
father of Perez and Zerah by Tamar, and Perez the father of Hezron,
and Hezron the father of Aram, and Aram the father of Aminadab, and
Aminadab the father of Nahshon, and Nahshon the father of Salmon,
and Salmon the father of Boaz by Rahab, and Boaz the father of Obed
by Ruth, and Obed the father of Jesse, and Jesse the father of King
David. And David was the father of Solomon by the wife of Uriah, and
Solomon the father of Rehoboam, and Rehoboam the father of Abijah,
and Abijah the father of Asaph, and Asaph the father of Jehoshaphat,
and Jehoshaphat the father of Joram, and Joram the father of Uzziah,
and Uzziah the father of Jotham, and Jotham the father of Ahaz, and
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Axum, B Axuma - Enitofi, B Enitoga — €neasap, B €neasapa — MaTTah, y
Marrtana - fIkiB, y IkoBa — Mocud, 4onosik Mapii, 3 sikoi HaponuBcs
Icyc, mo 3Betbes Xpucroc. [Tokomninb sxe Beix 6yr1o: Bif ABpaama 10
JaBupga 4oTUpHAALATD, Biff [JaBua 1O BaBUIOHCHKOTO IIepece/ieHHs
YOTUPHAALATD i Bifi BABUIOHCHKOTO IepecesieHHs o Xpucra —
IIOKOJIiHb YoTHpHanuATh. Hapomkenns Icyca Xpucra Bifdymocs rax:
Mapis, itoro matu, 6yna sapydena 3 Vlocudom; ase, iepes Tum, K
BOHM 3iJIIIUINCS, BUABUIOCH, 110 BOHA Oy/a BariTHa Big Caroro [lyxa.
I7Ioc1/1(1), 1i 4YO/I0BIK, 6yBu1M NpaBegHNI i He 6a>kaBIIM 11 OC/TABUTH, XOTiB
TajikoMa ii BigmycTuTu. I oT, Ko BiH 1ie 3agyMas, aHresn locriofHiit
3’ABMBCA TioMy YBi cHi it MoBuB: “Vlocude, cuny JJaBuma, He 6iiich
y3stu Mapito, TBOIO XiHKY, 60 Te, IIJ0 B Hill 3a4a/10Ch, IOXOANUTD Bi
Caaroro [lyxa. Bona mopoants cuHa, i T gacu iomy im’s Icyc, 60 Bin
criace Hapof, CBiil Bif rpixiB xHix” A cTamocs Bce Ie, 100 3[iICHUIOCH
TocnopHe cnoBo, ckazaHe mpopokoM: “Ocb, fiBa MaTMe B yTpoOi it
IIOPOJUTD CUHA, i JaZlyTh JIOMY iMa EMManyin, o 3Ha4NTh: 3 HAMI
Bor.” [IpokunyBumch Bifi cHy, Vlocud spobus, sk 3BeiB fioMy aHTen
TocriopHil: MpMiTHAB CBOIO JKiHKY; Ta He CIi3HaB ii, a)K IIOKM TOpOAN/Ia
CUHa, i BiH 1aB JIOMY iMa Icyc.

IIpnyacHmii:

XBaite Tocroza 3 Heb6ec,* xBasite Voro Ha Bucorax (ITc 148,1). *
Panyiitecs, npasensi, y Tocniopi, * mpaBum Hanexxuts noxsana (Ilc
32,1). Anunys (x3).

26



Ahaz the father of Hezekiah, and Hezekiah the father of Manasseh, and
Manasseh the father of Amos, and Amos the father of Josiah, and Josiah
the father of Jechoniah and his brothers, at the time of the deportation to
Babylon. And after the deportation to Babylon: Jechoniah was the father
of Salathiel, and Salathiel the father of Zerubbabel, and Zerubbabel

the father of Abiud, and Abiud the father of Eliakim, and Eliakim the
father of Azor, and Azor the father of Zadok, and Zadok the father of
Achim, and Achim the father of Eliud, and Eliud the father of Eleazar,
and Eleazar the father of Matthan, and Matthan the father of Jacob, and
Jacob the father of Joseph the husband of Mary, of whom Jesus was born,
who is called the Messiah. So all the generations from Abraham to David
are fourteen generations; and from David to the deportation to Babylon,
fourteen generations; and from the deportation to Babylon to the
Messiah, fourteen generations. Now the birth of Jesus the Messiah took
place in this way. When his mother Mary had been engaged to Joseph,
but before they lived together, she was found to be with child from the
Holy Spirit. Her husband Joseph, being a righteous man and unwilling

to expose her to public disgrace, planned to dismiss her quietly. But just
when he had resolved to do this, an angel of the Lord appeared to him in
a dream and said, “Joseph, son of David, do not be afraid to take Mary as
your wife, for the child conceived in her is from the Holy Spirit. She will
bear a son, and you are to name him Jesus, for he will save his people
from their sins.” All this took place to fulfil what had been spoken by

the Lord through the prophet: “Look, the virgin shall conceive and bear

a son, and they shall name him Emmanuel,” which means, “God is with
us.” When Joseph awoke from sleep, he did as the angel of the Lord
commanded him; he took her as his wife, but had no marital relations
with her until she had borne a son; and he named him Jesus.

Communion Hymn

Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the highest (Psalm
148:1).* Rejoice in the Lord, O you just;* praise befits the righteous
(Psalm 32:1).* Alleluia, alleluia,* alleluia.
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Sunday, December 24, 2016: The Holy Venerable-Martyr Eugenia
[Nativity Fast; day of strict fast, abstinence from meat, dairy and
eggs, and foods that contain these ingredients]

GREAT VESPERS AND DIVINE LITURGY OF ST. BASIL THE
GREAT
(served in the afternoon on December 24)

The priest, fully vested, begins: Blessed is the Kingdom of the Father, the
Son, and the Holy Spirit, now and forever and ever.

The people respond: Amen.

Come, let us bow in worship before our King and God!

Come, let us bow in worship before Christ, our King and God!

Come, let us bow in worship and fall down before the very Lord Jesus
Christ, our King and God!

Psalm 103

Great Litany

At Psalm 140: In Tone 2

8. Out of the depths I cry to You, O Lord;* O Lord, hear my voice!

Come, let us rejoice in the Lord

as we tell of the present mystery.

Destroyed is the middle wall of partition;

the flaming sword turns back, the cherubim withdraw from the tree of
life,

and I partake of the delight of Paradise from which I was cast out
through disobedience.

For the Father’s express Image, the Imprint of His eternity,

takes the form of a servant,

and without undergoing change He comes forth from a Mother who
knew not wedlock.

For what He was, He has remained, true God:

and what He was not, He has taken upon Himself, becoming man
through love for mankind.

To Him let us cry aloud:

God born of a Virgin, have mercy on us.

7. Let Yours ears be attentive™ to the voice of my prayer.

Come, let us rejoice in the Lord (Repeat Previous)
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6. If You mark iniquities, Lord, who can stand?* But with You forgiveness
is that You may be revered.

When Jesus the Lord was born of the holy Virgin,

the whole world was enlightened.

The shepherds watched in the fields,

the Magi adored and the angels sang hymns of praise;
but Herod was troubled: for God appeared in the flesh,
the Saviour of our souls.

5. I have waited for You as You have commanded; my soul patiently relies
on Your promise,* for it has trusted in the Lord.

When Jesus the Lord was born of the holy Virgin, (Repeat Previous)

4. From the morning watch until night* let Israel trust in the Lord.

Your Kingdom, O Christ our God,

is a Kingdom of all the ages,

and Your rule is from generation to generation.
Made flesh of the Holy Spirit and made man of the ever-Virgin Mary,
You have enlightened us by Your coming.

Light of Light, Brightness of the Father,

You have made all creation shine with joy.
Everything that breathes praises You,

the Image of the Father’s glory.

O God—the One who is—and always was,

who shone forth from a Virgin, have mercy on us.

3. For with the Lord there is mercy, and with Him there is plentiful
redemption, * and He shall redeem Israel from all its iniquities.

Your Kingdom, O Christ our God, (Repeat Previous)

2. Praise the Lord, all the nations;* proclaim His glory, all you people.

O Christ what shall we offer You;

for our sake You appeared on earth as man?
Every creature made by You offers thanks to You.
The angels offer You a hymn; the heavens, a star;
the Magi, gifts; the shepherds, their wonder;

the earth, its cave; the wilderness, the manger:
and we offer You a Virgin Mother.

O pre-eternal God, have mercy on us.
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1. Strong is the love of the Lord for us;* eternally will His truth endure.
O Christ what shall we offer You; (Repeat Previous)

Glory...Now...

When Augustus reigned alone on earth,

the many kingdoms of men came to an end;

and when You were made man of the pure Virgin,
the many gods of idolatry were made powerless.
The cities of the world passed under one single rule;
and the nations came to believe in one sovereign Godhead.
The peoples were enrolled by the decree of Caesar;
and we, the faithful, were enrolled in the name

of the divinity,

when You, our God, were made man.

Great is Your mercy: Lord, glory to You.

Readings: Genesis 1:1-13; Numbers 24:2-3, 5-9, and 17-18; Micah 4:6-7
and 5:2-4a

Then, the priest intones the entire text of the following Troparion:

You were born in a cave hidden from sight, but heaven spoke through

a star and proclaimed You to all, O Saviour. And it brought to You the
Magi, who with faith bowed down in worship. Have mercy on them and
us.

When the priest has finished, we respond by repeating the conclusion
(Tone 6, resurrectional, even though the custom has developed of singing
this conclusion to the prokeimenon melody — a custom that is less

appropriate):
Response: And it brought to You the Magi,* who with faith bowed down
in worship.* Have mercy on them and us.

Then the priest intones the following verses of Psalm 86, and we repeat
the Troparion's conclusion after each verse.

His foundations are on the holy mountains; the Lord loves the gates of
Sion more than all the dwellings of Jacob. Glorious things were spoken
of You, O city of God.

Response: And it brought to You the Magi,* who with faith bowed down
in worship.* Have mercy on them and us.
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To those who know Me I will mention Raab and Babylon. And, behold,
foreigners and the people of Tyre and Ethiopia, these were born there.

Response: And it brought to You the Magi,* who with faith bowed down
in worship.* Have mercy on them and us.

A person will say “Mother Sion,” and “Such a person was born in her,”
and “The Most High Himself founded her.”

Response: And it brought to You the Magi,* who with faith bowed down
in worship.* Have mercy on them and us.

The Lord will declare this in His record of the peoples and rulers who
were born in her. How happy are all who have their dwelling in you.

Response: And it brought to You the Magi,* who with faith bowed down
in worship.* Have mercy on them and us.

Glory... Now...

Response: And it brought to You the Magi, * who with faith bowed down
in worship.* Have mercy on them and us.

Then the priest intones the first half of the Troparion:

You were born in a cave hidden from sight, but heaven spoke through a
star and proclaimed You to all, O Saviour.

And we conclude:

And it brought to You the Magi,* who with faith bowed down in
worship.* Have mercy on them and us.

Readings: Isaiah 11:1-10; Baruch 3:36-38 and 4:1-4; Daniel 2:31-36 and
44-45

Then the priest intones another Troparion (Tone 6):

You have shone forth from a Virgin, O Christ, rational Sun of
righteousness. And a star showed You, Whom nothing can contain,
contained in a cave. You led Magi to worship You and along with them
we magnify You: Glory to You, O Giver of life.

When the priest has finished, we respond by repeating the conclusion
(Tone 6, resurrectional):

Response: You led Magi to worship You* and along with them we
magnify You:* Glory to You, O Giver of life.
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Then the priest intones the following verses of Psalm 92, and we repeat
the Troparion's conclusion after each verse.

The Lord is King; He is clothed with beauty; the Lord is clothed with
strength and has girded Himself. For He has established the world which
shall not be shaken.

Response: You led Magi to worship You* and along with them we
magnify You:* Glory to You, O Giver of life.

Your throne is prepared from of old; You are from everlasting.

Response: You led Magi to worship You* and along with them we
magnify You:* Glory to You, O Giver of life.

The floods have lifted up, O Lord; the floods have lifted up their voices.
The floods shall lift up their breakers with the noise of many waters.

Response: You led Magi to worship You* and along with them we
magnify You:* Glory to You, O Giver of life.

Wonderful are the surging waves of the sea; wonderful is the Lord on
high. Your testimonies have become exceedingly credible; holiness befits
Your house, O Lord, for length of days.

Response: You led Magi to worship You* and along with them we
magnify You:* Glory to You, O Giver of life.

Glory... Now...

Response: You led Magi to worship You* and along with them we
magnify You:* Glory to You, O Giver of life.

Then the priest intones the first half of the Troparion:

You have shone forth from a Virgin, O Christ, rational Sun of
righteousness. And a star showed You, Whom nothing can contain,
contained in a cave.

And we conclude:

Response: You led Magi to worship You* and along with them we
magnify You:* Glory to You, O Giver of life.

Readings: 1saiah 9:6-7; Isaiah 7:10-16, 8:1-4, and 8-10
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Then, the Small Litany and Trisagion followed by the Prokeimenon:

Tone 1 Prokeimenon — Psalm 2

The Lord said to Me: You are My Son,* today have I begotten You.
verse: Ask of Me, and I will give You the nations as an inheritance, and
as Your possession, the ends of the earth.

Epistle: Hebrews 1:1-12

Brothers and Sisters, long ago God spoke to our ancestors in many and
various ways by the prophets, but in these last days he has spoken to us
by a Son, whom he appointed heir of all things, through whom he also
created the worlds. He is the reflection of God’s glory and the exact
imprint of God’s very being, and he sustains all things by his powerful
word. When he had made purification for sins, he sat down at the right
hand of the Majesty on high, having become as much superior to angels
as the name he has inherited is more excellent than theirs. For to which
of the angels did God ever say, “You are my Son; today I have begotten
you”? Or again, “I will be his Father, and he will be my Son”? And
again, when he brings the firstborn into the world, he says, “Let all God’s
angels worship him.” Of the angels he says, “He makes his angels winds,
and his servants flames of fire.” But of the Son he says, “Your throne, O
God, is forever and ever, and the righteous sceptre is the sceptre of your
kingdom. You have loved righteousness and hated wickedness; therefore
God, your God, has anointed you with the oil of gladness beyond your
companions.” And, “In the beginning, Lord, you founded the earth, and
the heavens are the work of your hands; they will perish, but you remain;
they will all wear out like clothing; like a cloak you will roll them up,
and like clothing they will be changed. But you are the same, and your
years will never end.”

Alleluia, Tone 5

verse.: The Lord said to my lord, “Sit at my right hand until I make your
enemies the footstool of your feet.”

verse.: The Lord will send you a sceptre of power out of Sion; reign in the
midst of your enemies.

verse.: Yours is the dominion on the day you are given power in the
splendour of your holy ones.

Gospel: Matthew 13:31-36

The put before his disciples another parable: “The kingdom of heaven

is like a mustard seed that someone took and sowed in his field; it is the
smallest of all the seeds, but when it has grown it is the greatest of shrubs
and becomes a tree, so that the birds of the air come and make nests in its
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branches.” He told them another parable: “The kingdom of heaven is like
yeast that a woman took and mixed in with three measures of flour until
all of it was leavened.” Jesus told the crowds all these things in parables;
without a parable he told them nothing. This was to fulfill what had been
spoken through the prophet: “I will open my mouth to speak in parables;
I will proclaim what has been hidden from the foundation of the world.”
Then he left the crowds and went into the house. And his disciples

approached him, saying, “Explain to us the parable of the weeds of the
field.”

Hymn to the Mother of God

In you, O Full of Grace, all creation rejoices: the angelic ranks and all the
human race. Sanctified temple and spiritual paradise, virgins’ pride and
boast, from whom God is made flesh and became a little Child; and He
who is our God before all ages, He made your womb a throne, and He
made it wider that all the heavens. In you, O Full of Grace, all creation
rejoices. Glory be to you.

Communion Hymn
Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the highest.* Alleluia,
alleluia,* alleluia. (Psalm 148:1)
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@ PisgBo I'ocnopa bora i Cniaca namoro Icyca Xpucra - 25

IpysHA

Anmugon 1

Cmux 1: Icnosimcsa To6i, Tociomm, Bcim cepleM MOIM, PO3IOBiM IIPO BCi
gyna TBOi (I1c 9,2).

ITpucnis: MomutBamu boropopui, Criace, crracu Hac.

Cmux 2: Ha paji mpaBegHux i coHbMi — BenuKi fjina locriopHi, sAB/eHi B
ycix Bomax itoro (ITc 110,1-2).
ITpucnis: MomutBamu boropopni, Criace, crracu Hac.

Cmux 3: IcioBigyBaHHA i Bend — Ai/10 JIOTO i IpaBfa itoro mnepebysae
nosik Biky (ITc 110,3).
ITpucnis: MomutBamu boropopnui, Criace, crracu Hac.

+Cnasa Orito, i Cuny, i CeaTomy [lyxosi. | HuHi, i moBcAkyac, i Ha Bikn
BiuHi. AMiHb. EuHOpOIHNIT CHHY

Anmudon 3
Cmux 1: Cxasas [ocriogs Tocnioziesi Moemy: Cupy IpaBopyd MeHe, IIOKI
He TIIOK/Ialy BOPOTiB TBOIX MigHDIOKAM Hir TBoix (ITc 109,1).

Tpomap (enac 4): PisgBo TBO€, Xpucte boxe Hamn* 3acBitmno cBiTOBi
CBIT/IO pO3yMiHH:A:* B HbOMY 00 Ti, IO 3Bi3faM CIy>Xunu, Bif 3Bi3au
HaBYMINCSY NOKIOHATHCA TOO61 — CoHIffo mpasaw,* i misHaBatu Tebe —
Cxip 3 Bucorn.* Tocrmogu, cinasa ToOi.

Cmux 2: XKesn cumm nomte to6i Tocniops Bix Ciony i Bomopiit mocepen
Boporis TBoIX (Ilc 109,2).

Tpomnap (enac 4): Pisgso tBOE, Xprcte boxke Har...

Cmux 3: 3 T06010 Ha4a/Io B [€Hb CU/IN TBOEL, Y CBIT/IOCTAX CBATUX TBOIX
(ITc 109,3).

Tpomnap (enac 4): Pisgso tBO€, Xprcte boxke Har...

Bxione:
I3 yTpobu mepern sipHuLero popus s Tebe — KsaBcs Jocmonp i He
poskasiBcsi: Tu epeit moBik 3a unHoM Mernxicemeka (ITc 109.3-4).

36



@ Monday, December 25, 2017; The Nativity in the Flesh of
Our Lord, God and Saviour Jesus Christ — Christmas - Rank: Feast
of Our Lord

Antiphon 1

I will confess You, Lord, with all my heart,* I will declare all Your
wondrous deeds.

Through the prayers of the Mother of God,* O Saviour, save us.

In the council of the just and the congregation,* great are the works of
the Lord, conforming to His will in every way.
Through the prayers of the Mother of God,* O Saviour, save us.

His work is filled with praise and majesty,* and His righteousness
endures forever.
Through the prayers of the Mother of God,* O Saviour, save us.

Glory... Now... Only-Begotten Son...

Antiphon 3
The Lord said to my lord, “Sit at my right hand until I make your
enemies the footstool of your feet.”

Troparion, Tone 4: Your Nativity, O Christ our God,* made the light of
knowledge dawn on the world:* through it, those who worshipped the
stars were taught by a star* to worship You, the Sun of Righteousness,*
and to know that You, the Dawn from on the high.* Glory to You, O
Lord.

The Lord will send you a sceptre of power out of Sion; reign in the midst
of your enemies.

Troparion, Tone 4: Your Nativity, O Christ our God,...

Yours is the dominion on the day you are given power in the splendour of
your holy ones.

Troparion, Tone 4: Your Nativity, O Christ our God...

Entrance

From the womb before the daystar I begot you. the Lord has sworn an
oath and will not go back on His word: You are a priest forever according
to the order of Melchizedek.
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Tponapi i Kondaxu

Tpomap (2nac 4): Pisnso tBOE, Xpucte boxxe Hat,* 3acBiTHIO CBITOBI
CBiT/IO pO3yMiHHA:* B HbOMY 00 Ti, 11]0 3Bi3faM CITyXwmy, Bif 3Bi3au
HaBUMIUCSTY MOKMOHsATUCS TOO1 — CoHIfto TpaBau,* i misHaBatu Tebe —
Cxip 3 Bucorn.* Tocmonu, cmasa To06i.

+Cnasa Oruto, i Cuny, i CeaTomy [lyxosi. | HuHi, i moBcAKYac, i Ha Bikn
BiYHi. AMiHb.

Konoax (enac 3): JliBa jHeCh IpeiCTOTHOTO POAMUTD* i 3eMJ/Is BepTen
HEIIPUCTYIHOMY IPUHOCUTD.* AHI€/IN 3 TACTUPAMU CTTABOCIIOBIIATD,” a
BOJIXBM 30 3Bi3J[0I0 IIOOPOXKYIOTh,* 60 pafiu HaC POAMIOCS AUTS Majie —
npensiyHMii bor.

3amicmov Tpuceamozo:

Bu, mo B Xpucra xpectunmcs, y Xpucra sogaraymucs. Anmnys! (x3)
+Cnasa Oruo, i Cuny, i Cearomy [lyxosi. I HuHI, i HoBcsAKYAc, i Ha Bikn
BiuHi. AMiHb.

Y Xpucra sogaraymmcsa. Anumys!

Bu, mo B XpucTa xpecTunucs, y XpucTa 30fATHYIUC.

Amunys!

IIpoximen (2nac 8)

Bcs 3eM1s Hexall HOKJIOHUTBCA TOOI i criiBae ToOi1,* Hexall ke criBae
imeni TBoemy, Beenmniii (Ilc 65,4).

Cmux: Bocknuknirte [ocrioesi, Bcst 3emiis, CiBaliTe XX iMeHi 110T0,
Bigmaiite crmaBy xBari jioro (Ilc 65,2).

Anocmorn: In 4,4-7

Bpamma i Cecmpu, sIK>Ke cHOBHUBCA 4ac, bor mocnas cBoro CuHa, 1110
HApOAMBCA BiJj XiHKM, HAPOAUBCSA IiJ] 3aKOHOM, 1100 BUKYIIUTH THX,
AKi i 3aKOHOM, 1106 MU IPUITHSA/IV YCMHOBJIEHHS. A 1[0 BY CUHM, bor
nocrnas y Baui cepis JIyxa Cuna cBoro, sknit B3ubae “ABBa, Orye!”
Tomy T Bxe He pab, a CUH; a KOJIM CUH, TO CIIAJIKOEMELb 3aBISAKN
borosi.

Anunys (enac 1)

Cmux: He6eca noBifjatotb cnaBy boxy, TBOpiHHSI )X PyK J10T0 CIIOBilIa€e
tBepab (I1c 18,2).

Cmux: [leHb gHeBi epenae c1oBo i Hid Houi 06’ s1Bis1€ posyminns (I1c
18,3).
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Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 4: Your Nativity, O Christ our God,* made the light of
knowledge dawn on the world:* through it, those who worshipped the
stars were taught by a star® to worship You, the Sun of Righteousness,*
and to know that You, the Dawn from on the high.* Glory to You, O
Lord.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and
for ever and ever. Amen.

Kontakion, Tone 3: The Virgin today gives birth to Him who is above all
being;* the earth offers the cave to Him whom no one can approach;*
Angel with shepherds give Him glory,* while Magi make their way with
a star,* for to us is born a little Child — the pre-eternal God.

Instead of Holy God:

All you who have been baptized into Christ, you have put on Christ!
Alleluia! (3)

Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and for
ever and ever. Amen.

You have put on Christ! Alleluia!

All you who have been baptized into Christ, you have put on Christ!
Alleluia!

Prokeimenon, Tone 8

Let all the earth worship You and sing to You; let it sing to Your Name, O
Most High.

verse.: Shout to the Lord, all the earth, sing now to His name, give glory
to His praise. (Psalm 65:4,2)

Epistle: Galatians 4:4-7

Brothers and Sisters., when the fullness of time had come, God sent his
Son, born of a woman, born under the law, in order to redeem those who
were under the law, so that we might receive adoption as children. And
because you are children, God has sent the Spirit of his Son into our
hearts, crying, ‘Abba! Father!” So you are no longer a slave but a child,
and if a child then also an heir, through God.

Alleluia, Tone 1

verse: The heavens tell the glory of God, and the firmament declares the
work of His hands.

verse: Day announces its message unto day and night proclaims its
knowledge unto night. (Psalm 18:2,3)
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€eanzenie: Mm 2,1-12

Konu Icyc napoguscsa y Budneemi IOpneiicbkim, 3a guis Ipona maps,
Myzpelni npuitiy B €pycanmum 30 Cxopy i cimranu: “Ile map
I0IeVICBbKIIL, 1110 Olle HapoauBca? bo Mu 6aummnm 1oro 30pro Ha CXOfi i
IpUIIUIM IoMy HOKToHUTUCh.” [TouyBum 1ie nap Ipop, cTpuBoXXmBC,

i BBech Epycanum 3 HUM. 316paBIIM BCiX IePBOCBAIICHUKIB Ta
KHIDKHMKIB HapOJHNX, BiH BUIIUTAB y HUX, Iie XPUCTOC Ma€ HAPOAUTHUCH.
Boun itomy ckaszamu: “Y Budneemi IOpericbkim, 60 Tak HamucaHo
npopokom: I T, Budneeme, 3emne KOnu, Hiuum He MeHIIIa MK MicTaMu
I0nu, 60 3 Tebe Buiie BOXb, 110 Oye macTu Miit Hapop, Ispaina.” Toni
Ipon, noknukasIM TalikoMa MyApelliB, BUIUTAB y HUX IMIbHO PO
Jac, KO/ 30ps 3’ ABUJIAC, i Bifgic/as ix y Budneem, kaxyun: “Inite Ta
PO3MUTANITECHh MUIBHO PO AUTA, i KOMM 3HAIfIETe, CIOBICTITh MeHi, 1106
S TeX IIIIOB IOMY BKJIOHUTHCD. Bycmyxamy BoHM Laps i mycTuincs B
mopory. I ocb 30ps, 1o ii 6auny Ha CXOfj, MIUIa Iepel HUMM, aK IIOKI
He IJiiiIIa 71 He cTaza 3Bepxy, fie 6yno aurartko. [To6aunsium 3opio,
3pafiu pajiicTIO BeIbMU BEMMUKOIO. YBIIIUIM /10 XaTK 1 MOOa4MIN
IUTATKO 3 Mapi€ro, MaTip’1o 110T0, i, BIIaBIIY HUI[b, TOKTOHUTICh omy;
HOTIM BiJKpW/IV CBOI CKapOM 1 MifiHeC/IM IOMy Jiapy: 30710TO, /IafiaH i
mupo. I monepenxeHi BBi cHi 1o Iposa He 3aBepTaTy, MyCTUNINCD iHIIOKO
TOpOroI0 y Kpaii CBill.

3amicmov JJocmoiino:
Benuyait, gyme Mos, y BepTeli HapomxkeHoro Llaps — Xpucra.

Ipmoc (2nac 1): TaincTBo uypHe 6ady i mpecimaBHe: He60 — BepTeIl, IPeCTON
XepyBUMCBbKUIL — [liBy, sic/la — BMiCTU/INIIE, B IKMX BO3JII HEBMiCTUMMUIA
Xpucroc Bor. Voro ocniiBytoun Benmmyaemo.

IIpuuacnuii
Is6asninnga nmocnas [ocops mogam ceoiMm (Ic 110,9).
Amnys (x3).

3a Ianuuvrkum 36uuaiiem cniéaemo: BcecBiT fHeCh pagicTio
CIIOBHSETHCS, XpUCTOC poxuBcs Bif iBu.

3amicmev “Mu 6aunnn citio ictunne...” (x1) “Hexaii crioBHATbCA
ycra...” (x3) i “Hexait 6yge im's1...” (x3).
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Gospel: Matthew 2:1-12

When Jesus was born in Bethlehem of Judea, wise men from the East
came to Jerusalem, asking, ‘Where is the child who has been born king
of the Jews? For we observed his star at its rising, and have come to pay
him homage.” When King Herod heard this, he was frightened, and all
Jerusalem with him; and calling together all the chief priests and scribes
of the people, he inquired of them where the Messiah was to be born.
They told him, ‘In Bethlehem of Judea; for so it has been written by the
prophet: “And you, Bethlehem, in the land of Judah, are by no means
least among the rulers of Judah; for from you shall come a ruler who is
to shepherd my people Israel.”* Then Herod secretly called for the wise
men and learned from them the exact time when the star had appeared.
Then he sent them to Bethlehem, saying, ‘Go and search diligently for
the child; and when you have found him, bring me word so that [ may
also go and pay him homage.” When they had heard the king, they set
out; and there, ahead of them, went the star that they had seen at its
rising, until it stopped over the place where the child was. When they
saw that the star had stopped, they were overwhelmed with joy. On
entering the house, they saw the child with Mary his mother; and they
knelt down and paid him homage. Then, opening their treasure-chests,
they offered him gifts of gold, frankincense, and myrrh. And having been
warned in a dream not to return to Herod, they left for their own country
by another road.

Hymn to the Mother of God

O my soul, magnify Christ the King born in a manger.

and the Irmos: A strange and glorious mystery do I behold:* the cave is
heaven;* the Virgin, the throne of the cherubim;* the manger, a dwelling
place® in which is laid Christ, the God Whom nothing can contain.*
Singing His praises, we magnify Him.

Communion Hymn

The Lord has sent deliverance™® to His people.* Alleluia, alleluia, alleluia.
(Psalm 110:9)

Instead of “Blessed is He who comes...” we sing:
All creation is filled with rejoicing today, for Christ is born of a Virgin.

Instead of “We have seen the true light...” we sing:
All creation is filled with rejoicing today, for Christ is born of a Virgin.

Instead of “May our mouths...” and “Blessed be the Name...” we sing:
All creation is filled with rejoicing today, for Christ is born of a Virgin.

)
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& Co6op IIpecaroi boropogumi - 26 rpygHsa

Aumudgon 1

Cmux 1: IcnoBimcsa 1061, [ocionn, BciM ceplieM MOIM, PO3IIOBiM IPO BCi
gyna TBOI (I1c 9,2).

ITpucnis: MonutBamu boropopuui, Criace, crracu Hac.

Cmux 2: Ha pajii npaBegHuX i COHbMI — BenMKi fjina locniopHi, sABneHi B
ycix Bojsax itoro (ITc 110,1-2).

ITpucnis: MonutBamu boropopuui, Criace, crracu Hac.

Cmux 3: IcioBigyBaHH i Bennd — Aio jioro i mpaspa jioro nepedyBae
nosik Biky (ITc 110,3).

ITpucnis: MomutBamu boropopuui, Criace, cracu Hac.

+Crnasa Otito, i Cuny, i CBatomy [lyxosi. I HuHi, i moBcaxyac, i Ha Bikn
BiuHi. AMiHb. EfuHOpOHUI CUHY

Aumudgon 3
Cnisaemo 36unaiini mpemiii anmugon, ane 3i npucniBom:
Cnacu Hac, Cuny boxuii, mo popuscs Bif [liBu, criiBaemo TOOI: Anmnmys.

Tponapi i Konoaxu

Tpomap (enac 4): Pizgso tBOE, Xpucte boxxe Hamy,* 3acBiTHIO CBiTOBI
CBiT/IO pO3yMiHHA:* B HbOMY 00 Ti, 110 3Bi3maM CIyXWiy, Bif 3Bi3gu
HaBYMINCS* mOKMoHsATHCS T061 — CoHIffo paBan,” i misHaBaTu Tebe —
Cxip 3 Bucotn.* Tocrmony, cmaBa ToOi.

+Cnasa Oto, i Cuny, i Cearomy [lyxosi. I nuHi, i noBcAKYac, i Ha Bikn
BiuHi. AMiHb.

Konoax (enac 6): Panim sipuuni Bix Otiyst 6e3 MaTepi popkeHnit® — Ha
3emJIi 6e3 OTI HeCh BOIIOTUBCA 3 Tebe.* Tum-To 3Bi3fa 6marosicrye
BOJIXBaM,”* aHTE/IN X i3 MaCTUPAMU OCHIBYIOTh* HeCKa3aHHe Pi3fIBO TBOE,
bnarogarnas.
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Tuesday, December 26, 2017; Post-feast of the Nativity of Christ;
Synaxis of the Most Holy Mother of God; The Holy Priest-Martyr
Euthymius, Bishop of Sardis (824) - No fasting or abstinence

Antiphon 1

I will confess You, Lord, with all my heart,* I will declare all Your
wondrous deeds.

Through the prayers of the Mother of God,* O Saviour, save us.

In the council of the just and the congregation,* great are the works of
the Lord, conforming to His will in every way.

Through the prayers of the Mother of God,* O Saviour, save us.
His work is filled with praise and majesty,* and His righteousness
endures forever.

Through the prayers of the Mother of God,* O Saviour, save us.
Glory... Now... Only-Begotten Son...

Antiphon 3

Come, let us sing joyfully to the Lord, let us acclaim God, our Saviour.
Son of God, born of a Virgin, save us who sing to You: Alleluia.

Let us come before His face with praise, and acclaim Him in psalms.
Son of God, born of a Virgin, save us who sing to You: Alleluia.

For God is the great Lord, and the great king over all the earth.

Son of God, born of a Virgin, save us who sing to You: Alleluia.

Entrance
Come, let us worship and fall down before Christ.
Son of God, born of a Virgin, save us who sing to You: Alleluia.

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 4: Your Nativity, O Christ our God,* made the light of
knowledge dawn on the world:* through it, those who worshipped the
stars were taught by a star* to worship You, the Sun of Righteousness,*
and to know that You, the Dawn from on the high.* Glory to You, O
Lord.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and
for ever and ever. Amen.

Kontakion, Tone 6: He who existed before the morning star* and was
born of the Father without a mother,* today, O Full of Grace, becomes
flesh from you without a father.* Wherefore, a star brings the news to the
Magi* and angels with shepherds sing of how you gave birth ineffably.
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IIpoximen (2nac 3)

Benuvae gyma mos Iocniopa® i BospagyBsasca f1yx Mit y bosi, Craci Moim
(JIk 1,46-47).

Cmux: bo 3I7IIHYBCS Ha CMUPEHH:A pabu cBO€l, 0ch 60 BifHNMHI yO1axaTh
MmeHe Bci poxu (JIk 1,48).

Anocrom: €ep 2,11-18:

bpamms i Cecmpu, TOJA, 1110 OCBAYYE, i Ti, IIJ0 OCBAYYIOTbCS, BCi Bifl
opHoro. Tomy 71 He COpPOMMUTBCS HasMBaTH IX OpaTami, KOy Kaxe: «5
3BilY iM’st TBOE MOIM Oparawm, XBaJIUTUMY Tebe cepen rpomann.» I me:
«byny HagisTiCch Ha HbOrO.» Ta i1: «OCh A i HiTH, mwo ix bor MeHi faB.»
A o piTy 6yu yyacHUKaMM Tia i KpoBY, TO ¥ BiH MOAIOHO y4yacTh

y ToMy 6paB, 106 CMepTIO SHULIVTI TOTO, XTO MaB BJIAJIy CMEPTH,
TOOTO AMABOJA, | BUSBOIUTH THX, IO IX CTPAX CMEPTU BCE KUTTS
TpUMaB y pabcTBi. Ajpke He aHTe/IaM ifie Ha JOIIOMOTY, 8 IIOTOMCTBY
Appaama. Tomy BiH MyciB 6yTi B ycboMy mofii6HMIT 10 6partiB, 106
CTaTy MUJIOCEPIHMM Ta BipHUM apXuepeeM y ciipaBax boknx Ha
CIIOKYTyBaHHA I'pixiB Hapopxy. Tomy, BlacHe, 10 cTpaXKzaB i cam 6yB
BUIIPOOYBaHMI, BIH MOXe JJOIIOMOTI'TY TVM, IIIO IIPOXOAATD Yepes mpooy.

Anunys (enac 8)

Cmux: Bockpecun, [ocriogy, B ynokiii TBiit, T i KUBOT CBATUHI TBOEL
(TTc 131,8).

Cmux: Knascs Tocnopp JaBuzosi ictuHoro i He Bigpederncs 1i (Ilc
131,11).

€Baurenie: Mm 2,13-23:

Axoce siditiunu myopeui, auren Tocriopiit 3’seuBcs BBi cHi Mocudosi

11 Kaxke: “YcTaHb, Bi3bMM JUTSATKO i i0oro MaTip, i Brikai B €rumer, i
nepeOyab TaM, IOKM 51 TOOI He cKaxy, 60 Ipop posirykyBaTume fuTs,
1106 itoro B6utn.” Berapimm Vocud, y3as yHOUI IUTATKO Ta FIOTO MaTip

i mimoB y €rurner, ne nepe6dys o cMepTu Ipona, 1106 36ymocs ckasaHe
TocniopoM uepes npopoka: “3 €runty s noknnkas Moro cuHa.” Topi Ipon,
OOAUVBIIN, IO MyZApelli 3 HbOTO HaCMisINCh, PO3NIIOTUBCA BENIbMMU I
nocnaB oBO6MBaty y Budreemi it o Bciit 7ioro okpysi Beix miteit, 1mo
MaJIi MeHUIe, HiXK [JBa POKY, 3Ti[JHO 3 4acOM, 110 IM/IbHO BUBi/laB 6yB BifI
myzppenis. Toai cipaBumocs Te, 1m0 ckasaB O0yB mpopok Epemis: “B Pawmi
Yy TU TOJI0C, IJIaY i TSHKKE pUAAaHHA: TO Paxmib nmade 3a JiTbMy CBOIMM 1
He Xoue, 106 1i BrinmTy, 60 ix Hemae.” STxxe BMep Ipon, anren [ocriopHiit
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Prokeimenon, Tone 3

My soul magnifies the Lord, and my spirit has rejoiced in God my
Saviour.

verse: Because he has regarded the humility of His handmaid; for
behold, all generations shall call me blessed. (Luke 1:46-48)

Epistle: Hebrews 2:11-18

Brothers and Sisters, the one who sanctifies and those who are sanctified
all have one Father. For this reason Jesus is not ashamed to call them
brothers and sisters, saying,‘l will proclaim your name to my brothers
and sisters, in the midst of the congregation [ will praise you.” And again,
‘I will put my trust in him.” And again, ‘Here am I and the children
whom God has given me.’ Since, therefore, the children share flesh

and blood, he himself likewise shared the same things, so that through
death he might destroy the one who has the power of death, that is,

the devil, and free those who all their lives were held in slavery by the
fear of death. For it is clear that he did not come to help angels, but the
descendants of Abraham. Therefore he had to become like his brothers
and sisters in every respect, so that he might be a merciful and faithful
high priest in the service of God, to make a sacrifice of atonement for the
sins of the people. Because he himself was tested by what he suffered, he
is able to help those who are being tested.

Alleluia, Tone 8
verse: Rise up, Lord, to the place of Your rest, You and the ark of You
holiness.

verse: The Lord swore an oath to david, and will not go back on His
word. (Psalm 131:8,11)

Gospel: Matthew 2:13-23

When the wise men had left, an angel of the Lord appeared to Joseph in a
dream and said, ‘Get up, take the child and his mother, and flee to Egypt,
and remain there until I tell you; for Herod is about to search for the
child, to destroy him.” Then Joseph got up, took the child and his mother
by night, and went to Egypt, and remained there until the death of Herod.
This was to fulfil what had been spoken by the Lord through the prophet,
‘Out of Egypt I have called my son.” When Herod saw that he had been
tricked by the wise men, he was infuriated, and he sent and killed all

the children in and around Bethlehem who were two years old or under,
according to the time that he had learned from the wise men. Then was
fulfilled what had been spoken through the prophet Jeremiah: ‘A voice
was heard in Ramah, wailing and loud lamentation, Rachel weeping
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3’ABUBCA BBI CHI MOCI/ICI)OBi B €rumri i kaxxe: “BcTaHb, BisbMI JUTATKO Ta
jioro Marip i moBepHUCH B I3painbcbKy 3emitio, 60 BMep/u Ti, 110 Yyuramm
Ha )KUTTS IUTATKA. YCTaB BiH, y35B AUTATKO Ta JIOTO MaTip i mpuitmos B
IspainbcbKy 3emo, ane, modysiy, 1o B I0zei naproe Apxenait 3aMicTb
Ipona, 6arbKa cBOro, N060ABCA iTU tyau. [lonepemxennii >xe BBi cHi,

BiH MIIIOB Yy ra/mMjIeiicbki CTOPOHN i, TPMOYBILY TYAM, OCETIMBCA B MICTi,
mo 3BeTbcs Hasaper, mo6 36ynocs ckasaHe mpopokamy, o Hasopeit
Ha3BeTbCA.

3amicmo JJocmoiino:
Benuyait, gyme Mos, y BepTeli HapomkeHoro Llaps — Xpucra.

Ipmoc (2nac 1): TaincTBo uypHe 6ady i mpecimaBHe: He60 — BepTeIl, IPeCTON
XepyBUMCBbKUIL — [liBy, sic/la — BMiCTU/INIIE, B IKMX BO3JII HEBMiCTUMMIIA
Xpucroc Bor. Voro ocniBytoun Benmyaemo.

IIpuuacnuii
Is6asninns nmocnas [ocoms* mopam csoim (ITc 110,9).
Amnys (x3).

3a Ianuuvrkum 36uuaiiem cniéaemo: BcecBiT IHeCh paficTio
CIIOBHSETHCS, XpUCTOC poxuBcs Bif iBu.

3amicmv “Mu 6aunnn cBito ictunne...” (x1) “Hexait cioBHATbCS
ycra...” (x3) i “Hexait 6yge im's1...” (x3).
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for her children; she refused to be consoled, because they are no more.’
When Herod died, an angel of the Lord suddenly appeared in a dream

to Joseph in Egypt and said, ‘Get up, take the child and his mother, and
go to the land of Israel, for those who were seeking the child’s life are
dead.” Then Joseph got up, took the child and his mother, and went to the
land of Israel. But when he heard that Archelaus was ruling over Judea
in place of his father Herod, he was afraid to go there. And after being
warned in a dream, he went away to the district of Galilee. There he
made his home in a town called Nazareth, so that what had been spoken
through the prophets might be fulfilled, ‘He will be called a Nazorean.’

Hymn to the Mother of God

O my soul, magnify the all-pure Virgin Mother of God, more honourable
and glorious than the heavenly hosts.

and the Irmos, Tone 1: To keep silence in fear would be easier for us to
do, for this is free from danger, O Virgin Mother, and though it is hard
indeed to properly weave hymns, O Mother, give s strength so that our
good intentions may be fulfilled.

Communion Hymn
The Lord has sent deliverance* to His people.* Alleluia, alleluia, alleluia.
(Psalm 110:9)

Instead of “Blessed is He who comes...” we sing:
All creation is filled with rejoicing today, for Christ is born of a Virgin.

Instead of “We have seen the true light...” we sing:
All creation is filled with rejoicing today, for Christ is born of a Virgin.

Instead of “May our mouths...” and “Blessed be the Name...” we sing:
All creation is filled with rejoicing today, for Christ is born of a Virgin.

3)
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L]
.
E CB. anocTona, nepBoMyYeHnKa i quaxkona Credana- 27 rpysHsa

Aumudgon 1

Cmux 1: IcnoBimcsa 1061, [ocionn, BciM cepleM MOIM, PO3IIOBiM IPO BCi
gyna TBOI (I1c 9,2).

ITpucnis: MonutBamu boropopuui, Criace, crracu Hac.

Cmux 2: Ha pajji npaBegHuX i COHbMI — BenuKi fina locriopHi, sABneHi B
ycix Bojsax itoro (ITc 110,1-2).

ITpucnis: MonutBamu boropopuui, Criace, crracu Hac.

Cmux 3: IcioBigyBaHH i Benud — Aio jioro i mpaspa jioro nepedyBae
nosik Biky (ITc 110,3).

ITpucnis: MonutBamu boropopuui, Criace, crracu Hac.

+CraBa Otito, i Cuny, i CBatomy [lyxosi. I HuHi, i moBcaAxyac, i Ha Bikn
BiuHi. AMiHb. EfuHOpOnHUI CUHY

Aumudgon 3
Cnisaemo 36unaiini mpemiii anmugon, ane 3i npucniBom:
Crnacu Hac, Cuny boxuii, mo popuscs Bif [liBu, criiBaemo TOOI: Anmnnys.

Tponapi i Konoaxu

Tponap (enac 4): PisgBo TBO€, Xprcte boxke Ham,* 3acBiTuno cBiTosi
CBiT/IO pO3yMiHHA:* B HbOMY 00 Ti, 110 3Bi3maM CIyXWiy, Bif 3Bi3au
HaBYMINCSY TOKIOHATUCS TO61 — CoHIto paBay,* i misHaBaTu Tebe -
Cxip 3 Bucorn.* Tocmmonu, cmasa To0i.

Tponap (enac 4): IlogBurom moOpMM 3MaraBcs TH,* IIePBOMYYEHMKY
Xpucrosuii i inocrone,* i He4eCTA My4YNTENTiB BUABUB TH,* 60, KaMiHHAM
MOOUTHII 3 pyK 6e33aKOHHIX,* BiHellb IPUITHSB TU 3 BUCOKOI JeCHULI i 1O
bora B3uBas i, Kmayun:* Iocnopm, He MOCTaB M IIHOTO Tpixa.

48



Wednesday, December 27, 2017; Post-feast of the Nativity of
Christ; the Holy Apostle, First Martyr and Archdeacon Stephen;
Our Venerable Father and Confessor Theodore the “Branded One”
(844) - No fasting or abstinence

Antiphon 1

I will confess You, Lord, with all my heart,* I will declare all Your
wondrous deeds.

Through the prayers of the Mother of God,* O Saviour, save us.

In the council of the just and the congregation,* great are the works of
the Lord, conforming to His will in every way.

Through the prayers of the Mother of God,* O Saviour, save us.
His work is filled with praise and majesty,* and His righteousness
endures forever.

Through the prayers of the Mother of God,* O Saviour, save us.
Glory... Now... Only-Begotten Son...

Antiphon 3

Come, let us sing joyfully to the Lord, let us acclaim God, our Saviour.
Son of God, born of a Virgin, save us who sing to You: Alleluia.

Let us come before His face with praise, and acclaim Him in psalms.
Son of God, born of a Virgin, save us who sing to You: Alleluia.

For God is the great Lord, and the great king over all the earth.

Son of God, born of a Virgin, save us who sing to You: Alleluia.

Entrance
Come, let us worship and fall down before Christ.
Son of God, born of a Virgin, save us who sing to You: Alleluia.

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 4: Your Nativity, O Christ our God,* made the light of
knowledge dawn on the world:* through it, those who worshipped the
stars were taught by a star* to worship You, the Sun of Righteousness,*
and to know that You, the Dawn from on the high.* Glory to You, O
Lord.

Troparion, Tone 4: O apostle and first martyr for Christ,* you fought the
good fight* and exposed your persecutors’ wickedness.* For when you
were killed by stoning at the hands of the lawless* you received a crown
from on high from God’s right hand,* while crying out to Him:* “O
Lord, do not hold this sin against them.”
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+CrnaBa Oruto, i Cuny, i Cearomy [lyxosi. I HuHi, i moBcAKYac, i Ha BiKu
BiuHi. AMiHb.

Koupaxk (27ac 3): Braguka B4opa o Hac y Tifi Ipuxopus; — a pab fHeCh
i3 Tina BuUXOMUB;* y4opa TOII, 1O LIAPIOE, B TiIi popuBca® — fHech paba
KaMiHHAM HOOMBaIOTh.* 3aiisg TOro i KiHYA€TbCS IHMEPBOMYYECHUK i
6oxxecrBenHnit Crega.

Ipokimen (21ac 8):

ITo Bcitt 3emi 3amyHaB ix rosoc,* Ha Kpait cBity - ixnicnosa. (Ilc 18,5).
Cmux: Hebeca onoifiatots ciaBy Boxy, i fiino pyk Voro nporonomrye
TBepzb HebecHa. (I1c 18,2).

Anocron: (i 6,8-7,5. 47-60):

Tumu onsamu CredaH, MOBHMI 671arofarti it Cymm, TBOPUB YyAa 7 BeKi
3HAKU B Hapopi. I BcTanm fesKi 3 cMHArory, Tak 3BaHOI Hi6epTMHiB,
KMpeHeIB, o/leKCaH IpiniB, a 11 3 Kinikii Ta 3 Asii i cnepedanucs i3
CredaHowm, ajie He MOITIV BCTOATVCA CYIIPOTU MYAPOCTH i AyXa, 10
HMM roBopuBs. Toni BOHM migMoBMIN mofeit, o6 ckasamm: «Mu aymm,
SIK BiH TOBOpUB 00pa3nuBi ciosa mpotu Movices Ta mpotu bora.» [
nif0ypuiy Hapof, CTapIIMX Ta KHVYDKHYKIB i, HACKOYVBILY, CXOIIMIN i
IpUBENM JI0T0 B CUHeApioH. TaM BOHM mocTaBM/IN CBifKiB, SIKi TOBOPUIN:
«IJeit 40/IOBIK He IepecTaE rTOBOPUTY IIPOTH LIbOTO CBATOTO MiCLiA Ta
3akoHy. Mu uynu, AK BiH rosopus, o Icyc, otoit Hazapsauus, 3pyitHye
Ie Micrie 71 nepeiHakmnTh 3BM4ali, Aki Moiiceit 6yB nepegas HaM.» I Konmn
BCi, 1110 3acijanu B CMHeAPiOHi, MMIBHO AMBU/INCS HA HbOTO, 6aunin
JI0T0 06/1MYYs, HEeMOB OO/INYYA aHTeNMa. A TIepBOCBAIIEHNK cIUTaB: «In
BOHO CIIpaBfi Tak?» BiH ke Bifnmosis: «Myxi 6patn it or1i, cryxaiire:
Bor cnaBu 3’saBuBCs 6aThKOBI HalIOMy ABpaaMoBi, SIK BiH 1je OyB y
Meconoramii, nepu Hi>XK BiH ocenuBch y XapaHi, i CKasas 10 HbOTO:
Buiiziu 3 3emti TBOEI i 3 pofy TBOTO, i iiiM B 3eMJII0, IKY ITOKaXXy TOOi.
Topi BiH BuitmoB 3 XasnzmelicbKoi 3eMiIi I ocennBch y Xapasi; a 3Bifcu, Ak
yMep itoro 6arbko, (bor) mepecenus 110ro y 1110 3eMJII0, B SIKill X1BeTe
HYHI. | He 1aB JtoMy B Hill CIaALIVHY aHi HA CTYIIiHb HOTH, aJie 00ilsAB
Jatu ii oMy B IIOCIJIICTD, i 1OTO IIOTOMKAM ITiC/Il HbOTO, X04 Y HbOT'O 11
He 6y1o gutnHu. A ConoMoH 36yayBas iiomy fiM. Ta He B pyKOTBOpEHMX
npoxuBae BeeBuurHiit sk mpopok ropoputs: He6o — nmpecrorn miit, 3emis
X — HiHDKOK Hir Moix. fIkuii giM Bu MeHi 36yayere, kaxxe [ocrop, abo
sIKe MicIle MOTo BifmounHKy? Xiba To He MOs pyka cTBopuia Te Bce? B,
TBeppouni Ta HeoOpi3aHi cepueM i Byxom! Bu 3aBxay npoTtuButecs
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+Glory be to the father and to the Son and to the Holy Spirit, now and for
ever and ever. Amen.

Kontakion, Tone 3: Yesterday the Master came to us incarnate;* but His
servant departs today from the flesh.* Yesterday the One who now reigns
in the flesh was born;* but His servant today is killed by stoning.* For
His sake the first martyr, the divine Stephen, gives up his life.

Prokeimenon, Tone 8

Their utterance has gone forth into all the earth, and their word unto the
ends of the world.

verse.: The heavens tell the glory of God, and the firmament declares the
work of His hands. (Psalm 18:5,2)

Epistle: Acts 6:8-7:5,47-60

In those days, Stephen, full of grace and power, did great wonders

and signs among the people. Then some of those who belonged to the
synagogue of the Freedmen (as it was called), Cyrenians, Alexandrians,
and others of those from Cilicia and Asia, stood up and argued with
Stephen. But they could not withstand the wisdom and the Spirit with
which he spoke. Then they secretly instigated some men to say, ‘We
have heard him speak blasphemous words against Moses and God.’
They stirred up the people as well as the elders and the scribes; then
they suddenly confronted him, seized him, and brought him before the
council. They set up false witnesses who said, ‘This man never stops
saying things against this holy place and the law; for we have heard
him say that this Jesus of Nazareth will destroy this place and will
change the customs that Moses handed on to us.” And all who sat in the
council looked intently at him, and they saw that his face was like the
face of an angel. Then the high priest asked him, ‘Are these things so?’
And Stephen replied: ‘Brothers and fathers, listen to me. The God of
glory appeared to our ancestor Abraham when he was in Mesopotamia,
before he lived in Haran, and said to him, “Leave your country and
your relatives and go to the land that I will show you.” Then he left the
country of the Chaldeans and settled in Haran. After his father died, God
had him move from there to this country in which you are now living.
He did not give him any of it as a heritage, not even a foot’s length, but
promised to give it to him as his possession and to his descendants after
him, even though he had no child. But it was Solomon who built a house
for him. Yet the Most High does not dwell in houses made by human
hands; as the prophet says, “Heaven is my throne, and the earth is my
footstool. What kind of house will you build for me, says the Lord, or
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Hyxosi CBaromy! fki 6arbky Bami, Taki it Bu. Koro 3 mpopokis He
roHMIM O6aTbKY Bami? BoHy BOWIN TUX, 110 Haleper 3Bilanmy Ipuxin
[IpaBegHOrO, AKOTO BY Tellep CTaIN 3paHUKAMIU i yOUBIAMY; BY, 110
OfiepyKasIv 3aKOH Yepe3 3BiCTYBaHHS aHTeIiB, aje He 36epirau ioro.»
[TouyBun 11, BOHM PO3/TIOTUINCSA CBOIM CeplieM i CKperoTanu 3ybamu
Ha Hboro. (CredaHn xe), moBHMI1 [lyxa CBATOrO, IUBIAYUCD Y HEOO,
no6auns cmaBy boxy i1 Icyca, sxuii cToss o npasuii bora, i MOBUB:
«Ocp 6auy Bigkpure He60 i CuHa HYo/moBi4oro, AKuit CTOITh IO IpaBUI
bora.» Bonu >x 3akpudanyu rorocoM BeJIMKKM i, 3aTy/IMBIIN ByXa CBOi,
KMHYIVCh Ha HbOTO Pa3oM Ta BUBEJIN 3a MiCTO, i ToYany KaMeHyBaTl.
CBifgKM XX IOKJIaIM CBOIO OJie)KY Yy HOTaxX XJIom1, 110 3BaBcsa Casro. I
kameHyBamm CredaHna, sknit B3uBas, MoBuBIIN: «[ocroau Icyce, mpuitmn
OyX Miit!» A BIaBIIM Ha KOJIiHa, 3aK/IMKaB CUIbHUM TrosiocoM: «[ocronn,
He ITOCTaB IM IIbOTO 3a Ipix!» I mpoMoBMBILIN IIe, CMEPTIO 3aCHYB.

Amunys (enac 1):

Cmux: Hebeca mpocnasnAoTs uyaa Teoi, [oconu, it ictury Tsoto B
tepksi cesatux (Ilc 88,6).

Cmux: Bor mpocnaBmroBannmit Ha papi catux (I1c 88,8).

€panrermie: (Mr 21,33-42): Ckasas locnoov npumuy outo: “ByB omun
YONMOBIiK-TOCTIONAp, IO HAacaAuB BUHOTPAagHMK. BiH 00BiB 7ioro
OTOpO>Kel0, BNUJOBOAB y HbOMY 4YaBM/IO, BUOyHyBaB OallTy, BUHAIHAB
jioro BMHOTpajapsAM i Bipiitmos. Komm > Hacrama mopa BUHO360pY,
IIOC/IaB BiH CIIYT CBOIX [0 BUMHOTpajapiB, MO0 y3ATM Bifi HUX IUIOAY,
JIOMY Ha/IeXXHi. A BUHOTpafiapi, CXONVBILY JIOTO C/IYT, KOTO IOOWIN, KOTO
BOWIN, KOTO K yKaMeHyBa/u. Tofi BiH mociaB iHmMX ciyr, Oinblie Bif
MepIINX, aje Ti BUMHWIN i 3 HUMU Te caMe. HampukiHii nocnas go HUX
CBOT'O CMHA, KaXyuy: MaTuMyTb IOIIaHy 10 MOTO CMHA. Ta BUHOTpajapi,
y3piBIM crHa, 3aroBopuan Mix co6oro: Lle cmagkoemerns. Hymo, B6’emo
Jioro it 3abepeMo co6i itoro crnapmuHy. I B3ABIIM JI0TO, BUBEIN TeThb 3
BUHOTpajjHYKa i1 youmm. OTox, Komu npuoyze rocrnogap BUHOTPATHMKA,
mo 3pobuth 3 TMMM BMHOrpajapsamm? “JIIOTUX JTIOTO BUTYOUTDH', —
BifIMOBi/IM JIOMY, — “a BUHOTPAaJHMK BUHAVIMUTD iHIIVM BMHOTPAfiapsM,
1o OyAyTh iaBaTy itoMy Itoau itoro ceoedacHo.” Toxi Icyc ckasas im: “Un
B [TuceMi He unTanyu Bu Hikom: KaMinb, 1o BigkuHymu OyniBHUYI, cTaB
KaMeHeM HapiKHMM? Bin Tocmoza 11e ctanock i ;uBHE B 0Yax HAIIUX.
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what is the place of my rest? Did not my hand make all these things?”
“You stiff-necked people, uncircumcised in heart and ears, you are for
ever opposing the Holy Spirit, just as your ancestors used to do. Which
of the prophets did your ancestors not persecute? They killed those who
foretold the coming of the Righteous One, and now you have become
his betrayers and murderers. You are the ones that received the law as
ordained by angels, and yet you have not kept it.” When they heard these
things, they became enraged and ground their teeth at Stephen. But filled
with the Holy Spirit, he gazed into heaven and saw the glory of God

and Jesus standing at the right hand of God. ‘Look,” he said, ‘I see the
heavens opened and the Son of Man standing at the right hand of God!’
But they covered their ears, and with a loud shout all rushed together
against him. Then they dragged him out of the city and began to stone
him; and the witnesses laid their coats at the feet of a young man named
Saul. While they were stoning Stephen, he prayed, ‘Lord Jesus, receive
my spirit.” Then he knelt down and cried out in a loud voice, ‘Lord, do
not hold this sin against them.” When he had said this, he died.

Alleluia, Tone 1

verse: The heavens shall confess our wonders, O Lord, and Your truth in
the church of the saints.

verse: God is glorified in the assembly of the saints. (Psalm 88:6,8)

Gospel: Matthew 21:33-42

The Lord told this parable: There was a landowner who planted a
vineyard, put a fence around it, dug a wine press in it, and built a watch-
tower. Then he leased it to tenants and went to another country. When
the harvest time had come, he sent his slaves to the tenants to collect his
produce. But the tenants seized his slaves and beat one, killed another,
and stoned another. Again he sent other slaves, more than the first; and
they treated them in the same way. Finally he sent his son to them,
saying, “They will respect my son.” But when the tenants saw the son,
they said to themselves, “This is the heir; come, let us kill him and get
his inheritance.” So they seized him, threw him out of the vineyard, and
killed him. Now when the owner of the vineyard comes, what will he

do to those tenants?’ They said to him, ‘He will put those wretches to a
miserable death, and lease the vineyard to other tenants who will give
him the produce at the harvest time.’ Jesus said to them, ‘Have you never
read in the scriptures: “The stone that the builders rejected has become
the cornerstone; this was the Lord’s doing, and it is amazing in our
eyes”’?’
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3amicmo Jlocmotino: Benudait, gyie Mos, y BepTeni HapopkeHoro Ilaps
- Xpucra.

Ipmoc (rmac 1): TaincTBO yynHe 6auy i mpecaBHe: HeOO — BepTel, IPECTON
XepyBUMCBbKUI — [liBy, sic/la — BMiCTU/INIIE, B IKMX BO3JII HEBMiCTUMMIA
Xpuctoc bor. Voro ocniByro4n Benmn4aeMo.

IIpuyacamii: ITo Bciit 3emi 3ayHaB iX TO/0C,* Ha Kpaif CBiTYy - iXHi
cnoBa. (Ilc 18,5). Ammys (x3).

3a lanuubkuM 3BMUalieM criBaeMo: BcecBiT gHeCh paficTIO CIOBHSAETDCA,
Xpucroc poguscs Bif [liBn.

3amicTh “Mu 6aunnu csitio ictunne...” (x1) “Hexaii cioBHATHCA
ycra..” (x3) i “Hexait 6yge im’s1...” (x3).
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Hymn to the Mother of God
O my soul, magnify Christ the King born in a manger.

Irmos: A strange and glorious mystery do I behold:* the cave is heaven;*
the Virgin, the throne of the cherubim;* the manger, a dwelling place* in
which is laid Christ, the God Whom nothing can contain.* Singing His
praises, we magnify Him.

Communion Hymn
Their utterance has gone forth into all the earth,* and their word unto the
ends of the world.* Alleluia, alleluia,* alleluia. (Psalm 18:5)

Instead of “Blessed is He who comes...” we sing:
All creation is filled with rejoicing today, for Christ is born of a Virgin.

Instead of “We have seen the true light...” we sing:
All creation is filled with rejoicing today, for Christ is born of a Virgin.

Instead of “May our mouths...” and “Blessed be the Name...” we sing:
All creation is filled with rejoicing today, for Christ is born of a Virgin.

)
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Hepinsa micna PisgBa. Ilam’sath cBaTux i npasegnux Vocnda

oOpyunuka, [laBupa naps i SIkosa, 6para focmoguboro.

Aumudgon 1

Cmux 1: IcnoBimcsa 1061, [ocionn, BciM cepleM MOIM, PO3IIOBiM IPO BCi
gyna TBOI (I1c 9,2).

ITpucnis: MonmutBamu boropopuui, Criace, crracu Hac.

Cmux 2: Ha pajii npaBegHuX i COHbMI — BenuKi fjina locriopHi, ABneHi B
ycix Bojsx itoro (ITc 110,1-2).

ITpucnis: MonmutBamu boropopuui, Criace, crracu Hac.

Cmux 3: IcioBigyBaHH i Bennd — i/ iioro i mpaspa jioro nepebyBae
nosik Biky (ITc 110,3).

ITpucnis: MonmutBamu boropopuui, Criace, crracu Hac.

+Craa Orito, i Cuny, i CBatomy [lyxosi. I HuHi, i moBcaxyac, i Ha Bikn
BiuHi. AMiHb. EuHOpOHUI CUHY

Aumudgon 3
Cnisaemo 36uuaiini mpemiii anmugon, ane 3i npucniBom:
Cnacu Hac, Cuny boxuii, o poguscs Bif 1iBu, criiBaemo T06i: Amvmysi.

Tponapi i Konoaxu

Tponap (enac 5): PiBHOOe3HauanpHe 3 OtneM i [lyxom CnoBo,”* mo Bix
JiBY HapoAW/IOCA Ha CIAcCiHHA Hallle,* IPOCIaBMO, BipHi, i TOK/IOHIMcs,*
60 BoHo 6/1ar03Bo/INIIO TINIOM 3iiITH Ha XpecT* i cMepTh IepeTepmiTy, i
BOCKPECUTY IOMepPNINX* CTTaBHUM BOCKpeciHHAM CBOIM.

Tpomnap (enac 4): Pisgso tBO€, Xprcte boxke Hamy,* 3acBiTimo cBiTosi
CBIT/IO pO3yMiHH::* B HbOMY 00 Ti, 110 3Bi3faM CITy»Xuiy, Bij 3Bis3gu
HaBYWINCAY TOKIOHATHUCA TO61 — CoHIto TpaBay,* i misHaBaTy Tebe —
Cxip 3 Bucotn.* Tocropnu, cimaBa T006i.

Tponap (enac 2): bnarosicryit, Mocude, dymeca JlaBuaosi, 60rootio.”
Tu 6auns [liBy, 110 popnia;* 3 macTUpsIMK CTaBOCTIOBUB TI,* 3 BOIXBAMU
HOKIOHMBCA TH,* Bif aHrena’ BicTKy mpumitHaBum.* Momu Xpucra bora
CIacTy JyIli Hami.
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Sunday, December 31, 2017; Sunday after the Nativity of Christ;
Octoechos Tone 5; The Leave-taking of the Feast of the Nativity of
Christ, Christmas; Our Venerable Mother Melania the Roman (439) - No fasting or abstinence

Antiphon 1

I will confess You, Lord, with all my heart,* I will declare all Your
wondrous deeds.

Through the prayers of the Mother of God,* O Saviour, save us.

In the council of the just and the congregation,* great are the works of
the Lord, conforming to His will in every way.

Through the prayers of the Mother of God,* O Saviour, save us.
His work is filled with praise and majesty,* and His righteousness
endures forever.

Through the prayers of the Mother of God,* O Saviour, save us.
Glory... Now... Only-Begotten Son...

Antiphon 3

Come, let us sing joyfully to the Lord, let us acclaim God, our Saviour.
Son of God, born of a Virgin, save us who sing to You: Alleluia.

Let us come before His face with praise, and acclaim Him in psalms.
Son of God, born of a Virgin, save us who sing to You: Alleluia.

For God is the great Lord, and the great king over all the earth.

Son of God, born of a Virgin, save us who sing to You: Alleluia.

Entrance
Come, let us worship and fall down before Christ.
Son of God, born of a Virgin, save us who sing to You: Alleluia.

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 5: Let us the faithful acclaim and worship the Word, *
co-eternal with the Father and the Spirit,* and born of the Virgin for
our salvation.* For He willed to be lifted up on the cross in the flesh, to
suffer death* and to raise the dead by His glorious resurrection.

Troparion, Tone 4: Your Nativity, O Christ our God,* made the light of
knowledge dawn on the world:* through it, those who worshipped the
stars were taught by a star® to worship You, the Sun of Righteousness,*
and to know that You, the Dawn from on the high.* Glory to You, O
Lord.

Troparion, Tone 2: O Joseph, announce to David, the ancestor of God,
the news of the miracle:* You saw a virgin giving birth.* With the
shepherds, you gave praise and with the Magi you worshipped;* they too
were warned by an angel.* Pray to Christ our God to save our souls.
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+Cnasa Otito, i Cuny, i Ceatomy [lyxosi.

Konoax (2nac 3): [IlHech pajoCTu CHOBHSETbCS O60KecTBeHHUI [laBupm,*
a VMocud xBany 3 SIKOBOM IpMHOCKTD;* BiHelb 60 HMpPUITHABIINM 4Yepes
criopifiHeHHA 3 XpUCTOM,* pafiyIoThbCs, 1 HECKa3aHHO Ha 3eMJIi pOJ[KEHOT 0
OCHiBYIOTD, i K1mayTh:* lllempnii, cacait Tux, 1o Tebe MoYNTar0Th.

I HuHi, i HOBCcAKYAC, 1 Ha Biky BiuHi. AMIiHb.

Konoax (enac 3): JliBa jHeCh IIpeiCTOTHOTO POAMUTD* i 3eMJ/Is BepTen
HEIPUCTYIHOMY IPUHOCUTD.* AHT€/IN 3 ITACTUPAMU CTTABOC/IOBIIATD,” a
BOJIXBM 30 3Bi3J[0I0 IIOJOPOXKYIOTB,* 60 pafiu HaC POAMIOCS AUTS MaJjie —
npensivHMii bor.

IIpokimeH (2rac 4):

HusHuit bor y cBaTux cBoBix,* bor Ispainis. (Ilc 67,36).

Cmux: B nepksax 61arocnosits bora, ocniona, Bu- 3 mxeper i3paiieBux.
(Tc 67,27).

Anocron: In 1, 11-19

Bpamms i Cecmpu, criosimaro Bac, 1o €BaHrerie, sike s BaM
IIPOIIOBIZyBaB, He BiJj /II0fEIT; 60 X {1 110TO He IIPUIHAB, HI HABYNMBCA

Bij| mofViHY, @ Yepe3 00’ ABneHHA Icyca Xpucra. Bu uymu npo Moo
MOBEiHKY KONMUCDH Y IOfIEICTBI, IIPO Te, 10 s )KOPCTOKO IepecilifyBaB
IlepxBy Boxxy Ta pyitHyBas ii. I BusHa4aBcs cepef 6araTboxX poOBeCHUKIB
3 MOTO POfy, OyBIIM 3aNIeK/INM IIPUXVIbHIKOM IepefjaHb MOiX IpeJKiB.
Ta xoru Toit, XT0 BUOpaB MeHe BXe Biff yTpo6y Mo€i Matepi i mOK/IMKaB
CBoe€10 6/1aronarTio, 360/nB 00’ aBuTi B MeHi CuHa CBoro, 106 s
IIPOIOBIyBaB Moro Mix IoraHaM, s HerajHo, Hi 3 KM He PaJyBIINCD,
He ITIMOB y €pycannM [0 THX, 10 Oy/Iu all0CTONIaMM IIepefio MHOIO, ajie
nimos B Apa6ito i motim noBepHyscs B [lamack. Tpy poku micis Toro
nimos A B Epycanum Bigsigaru [erpa. IHoro 3 anoctormis s He 6a4ns,
Kpim SIkoBa, 6pata focogHbOTrO.

Anunys (enac 4)
Cmux: ITom’stum, Tocnopu, JaBupa i Bcro kpotocTs itoro (Ilc 131,1).
Cmux: bo xnasca Bin Tocniopesi, 06insasca borosi Akosa (Ic 131,2).

€panrenie: Mm 2,13-23
Konu siditiunu myopeui, To anren TocriopHiit y cHi suBcs Vlocudosi,
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+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

Kontakion, Tone 3: Today the divine David is filled with gladness;*
Joseph along with James offers praises* for having received a crown
through their kinship with Christ they rejoice* and sing of the One who
inexpressibly was born on earth,* crying out, “O Gracious One, save
those who worship You.”

Now and for ever and ever. Amen.

Kontakion, Tone 3: The Virgin today gives birth to Him who is above all
being;* the earth offers the cave to Him whom no one can approach;*
Angel with shepherds give Him glory,* while Magi make their way with
a star,* for to us is born a little Child — the pre-eternal God.

Prokeimenon, Tone 4

God is wonderful in His saints,* the God of Israel.

verse: In the churches bless God, the Lord from the fountains of Israel.
(Psalm 67:36,27)

Epistle: Galatians 1:11-19

Brothers and Sisters, I want you to know that the gospel that was
proclaimed by me is not of human origin; for I did not receive it from a
human source, nor was I taught it, but I received it through a revelation
of Jesus Christ. You have heard, no doubt, of my earlier life in Judaism. I
was violently persecuting the church of God and was trying to destroy it.
I advanced in Judaism beyond many among my people of the same age,
for I was far more zealous for the traditions of my ancestors. But when
God, who had set me apart before I was born and called me through his
grace, was pleased to reveal his Son to me, so that I might proclaim him
among the Gentiles, I did not confer with any human being, nor did I go
up to Jerusalem to those who were already apostles before me, but I went
away at once into Arabia, and afterwards I returned to Damascus. Then
after three years I did go up to Jerusalem to visit Cephas and stayed with
him fifteen days; but I did not see any other apostle except James the
Lord’s brother.

Alleluia, Tone 4

verse: Lord, remember David and all his meekness.

verse: How he swore an oath to the Lord, and vowed to the God of
Jacob. (Psalm 131:1,2)

Gospel: Matthew 2:13-23
When the wise men had left, an angel of the Lord appeared to Joseph in a
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Kaxyun: Bcraub, Bisbmu auts i matip Voro, i Brikait B €rumer, i 6yzp
TaM, IIOKM CKaxy To6i, 60 Ipox xode mrykarty ants, mob noryomutn
Voro. A BiH, BCTaBIIN, B35IB AUTS Ta Marip Voro BHoUI i Bifiitimos

y €runet. I 6yB Tam 1o cmepTn IpomoBoi, mo6 36ynocs ckasaHe Bif
Tocriopga mpopokow, 1m0 rosopuB: 3 €Erunty BusBas A cura Moro. Toxi
Ipox, mo6aunsiy, 110 OYB IIOPYTaHUIl BOIXBAMI, PO3THIBaBCA y>Ke

i micraB moB6MBaTHM BCix AiTelt, mo O6ynn y Budneemi i Bcix okommipax
10T 0, BiJj JBOX POKIB i HVDKYE, 3TiJHO 3 4aCOM, IIPO AKMII JOK/IAJHO
posmmraB y myzapenis. Tozi 30ymocs ckasane Epemi€io MpoOpoKoM,

mo rooputsk: lonoc B Pami wytu 6yno, ad i puganss i ronocinus
Be/MKe. Paxuibp — oItakyrova #iTelt cBOiX: i He XOTisa yTilnTmcs, 60 ix
nemae. | konu nomep Ipon, To anren focroziens y cHi sBuBcs Vlocudosi
B €runri, Kaxxy4yn: Bcranb, BisbMy ANt i MaTip Horo i MO B 3€MJIIO
I3paineBy, 60 BuMepsnu Ti, 10 UTyKaau Ay AUTATU. A BiH, BCTaBIIN,
B3AB Ut i MaTip Voro i npuiiimos B 3emio Ispainey. Ta mouysmm,
mo Apxwaii aproe B IOzei samictb Ipopa, 6arbka cBOro, mo6osBcs
TY[AU VITH, a IPUITHABIIN BiCTb y CHi, Bi[Ii/IlIOB B CTOPOHM Ta/IN/IENIChKI.
I npuitimoBN, MocenMBCs B TOpozi, 3BaHiM Hasaper, mo6 36ynocs
CKazaHe IpopoKamu, mo Haszopeit HasBeTbcA.

3amicmov JJocmoiino:
Benuyait, gyme Mos, y BepTeli HapomxkeHoro Llaps — Xpucra.

Ipmoc (2nac 1): TaincTBo uypHe 6ady i mpecimaBHe: He60 — BepTeIl, IPeCTON
XepyBUMCBbKUIL — [liBy, sic/la — BMiCTU/INIIE, B IKMX BO3JII HEBMiCTUMMUIA

Xpuctoc Bor. Voro ocnisyioun Benndaemo.
IIpuuacnuii

Yamry cracinna npuitmy i im’s Tocriogne mpusosy (Ilc 115,4). Amnya
(x3).

3a Ianuuvrkum 36uuaiiem cniéaemo: BcecBiT fHeCh pagicTio
CIIOBHSETHCS, XpUCTOC poxuBcs Bif iBu.

3amicmov “Mu 6aunn cBitno ictunne...” (x1) “Hexait cnoBHATbCS
ycra...” (x3) i “Hexait 6yge im's1...” (x3).
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dream and said, ‘Get up, take the child and his mother, and flee to Egypt,
and remain there until I tell you; for Herod is about to search for the
child, to destroy him.” Then Joseph got up, took the child and his mother
by night, and went to Egypt, and remained there until the death of Herod.
This was to fulfil what had been spoken by the Lord through the prophet,
‘Out of Egypt I have called my son.” When Herod saw that he had been
tricked by the wise men, he was infuriated, and he sent and killed all

the children in and around Bethlehem who were two years old or under,
according to the time that he had learned from the wise men. Then was
fulfilled what had been spoken through the prophet Jeremiah: ‘A voice
was heard in Ramah, wailing and loud lamentation, Rachel weeping

for her children; she refused to be consoled, because they are no more.’
When Herod died, an angel of the Lord suddenly appeared in a dream

to Joseph in Egypt and said, ‘Get up, take the child and his mother, and
go to the land of Israel, for those who were seeking the child’s life are
dead.” Then Joseph got up, took the child and his mother, and went to the
land of Israel. But when he heard that Archelaus was ruling over Judea
in place of his father Herod, he was afraid to go there. And after being
warned in a dream, he went away to the district of Galilee. There he
made his home in a town called Nazareth, so that what had been spoken
through the prophets might be fulfilled, ‘He will be called a Nazorean.’

Hymn to the Mother of God
O my soul, magnify Christ the King born in a manger.

Irmos: A strange and glorious mystery do I behold:* the cave is heaven;*
the Virgin, the throne of the cherubim;* the manger, a dwelling place® in
which is laid Christ, the God Whom nothing can contain.* Singing His
praises, we magnify Him.

Communion Hymn

Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the highest (Psalm
148:1).* Rejoice in the Lord, O you just;* praise befits the righteous
(Psalm 32:1).* Alleluia, alleluia,* alleluia.

Instead of “Blessed is He who comes...” we sing:
All creation is filled with rejoicing today, for Christ is born of a Virgin.

Instead of “We have seen the true light...” we sing:
All creation is filled with rejoicing today, for Christ is born of a Virgin.

Instead of “May our mouths...” and “Blessed be the Name...” we sing:
All creation is filled with rejoicing today, for Christ is born of a Virgin.

)
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